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▼M11 
ODLUKA VIJEĆA 2013/184/ZVSP 

o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Mjanmaru/Burmi 

▼M5 
POGLAVLJE I. 

OGRANIČENJA IZVOZA 

▼B 

Članak 1. 

1. Državljanima država članica zabranjuje se prodaja, opskrba, 
prijenos ili izvoz oružja i povezanog materijala svih vrsta, uključujući 
oružje i streljivo, vojna vozila i opremu, opremu za paravojna djelo­
vanja i rezervne dijelove za gore spomenuto, kao i opremu koja bi se 
mogla koristiti za unutarnju represiju, u Burmu/Mjanmaru ili s državnih 
područja država članica ili korištenjem plovila ili zrakoplova pod 
njihovom zastavom, neovisno je li podrijetlom s njihovih državnog 
područja ili nije. 

2. Zabranjeno je: 

(a) pružanje tehničke pomoći, usluga burzovnog posredovanja i drugih 
usluga u vezi s vojnim aktivnostima i osiguravanjem, izradom, 
održavanjem i upotrebom oružja i povezanog materijala svih 
vrsta, uključujući oružje i streljivo, vojna vozila i opremu, opremu 
za paravojna djelovanja i rezervne dijelove za gore spomenuto, kao 
i opremu koja bi se mogla koristiti za unutarnju represiju izravno ili 
neizravno bilo kojoj fizičkoj ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu u 
Burmi/Mjanmaru ili za korištenje u Burmi/Mjanmaru; 

(b) osiguravanje financiranja ili pružanje financijske pomoći u vezi s 
vojnim aktivnostima, uključujući posebno bespovratna sredstva, 
zajmove i osiguranje izvoznog kredita za bilo kakvu prodaju, 
dostavu, prijenos ili izvoz oružja i povezanog materijala, kao i 
opreme koja bi se mogla koristiti za unutarnju represiju ili za 
pružanje povezane tehničke pomoći, usluga burzovnog posredo­
vanja i drugih usluga izravno ili neizravno bilo kojoj osobi, subjektu 
ili tijelu u Burmi/Mjanmaru ili za korištenje u Burmi/Mjanmaru; 

(c) sudjelovanje, svjesno i namjerno, u aktivnostima kojih je cilj ili 
učinak zaobilaženje zabrana iz točke (a) ili (b). 

▼M5 

Članak 1.a 

1. Državljanima država članica ili s državnih područja država članica 
ili uporabom plovila ili zrakoplova pod njihovom zastavom zabranjuje 
se izravna ili neizravna prodaja, opskrba, prijenos ili izvoz sve robe i 
tehnologije s dvojnom namjenom navedene u Prilogu I. Uredbi Vijeća 
(EZ) br. 428/2009 ( 1 ) za vojnu uporabu u Mjanmaru/Burmi ili bilo 
kojem vojnom krajnjem korisniku ili pograničnoj policiji u Mjanmaru/ 
Burmi, neovisno o tome potječu li ta roba i tehnologija s njihovih 
državnih područja. 

▼B 

( 1 ) Uredba Vijeća (EZ) br. 428/2009 od 5. svibnja 2009. o uspostavljanju režima 
Zajednice za kontrolu izvoza, prijenosa, brokeringa i provoza robe s dvojnom 
namjenom (SL L 134, 29.5.2009., str. 1.).
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2. Zabranjuje se: 

(a) pružanje tehničke pomoći, brokerskih usluga ili drugih usluga u vezi 
s robom i tehnologijom iz stavka 1. te u vezi s pružanjem, proizvo­
dnjom, održavanjem i upotrebom te robe i tehnologije, izravno ili 
neizravno, bilo kojem vojnom krajnjem korisniku ili pograničnoj 
policiji u Mjanmaru/Burmi ili za upotrebu u vojne svrhe u Mjan­
maru/Burmi; 

(b) osiguravanje financiranja ili pružanje financijske pomoći u vezi s 
robom i tehnologijom iz stavka 1., uključujući posebno bespovratna 
sredstva, zajmove i osiguranje izvoznih kredita, za svaku prodaju, 
opskrbu, prijenos ili izvoz te robe i tehnologije ili za pružanje 
povezane tehničke pomoći, brokerskih usluga ili drugih usluga, 
izravno ili neizravno, bilo kojem vojnom krajnjem korisniku ili 
pograničnoj policiji u Mjanmaru/Burmi ili za upotrebu u vojne 
svrhe u Mjanmaru/Burmi. 

3. Zabranama iz stavaka 1. i 2. ne dovodi se u pitanje izvršavanje 
ugovora sklopljenih prije 27. travnja 2018. ili akcesornih ugovora 
potrebnih za izvršavanje takvih ugovora. 

Članak 2. 

1. Članci 1. i 1.a ne primjenjuju se na: 

(a) prodaju, opskrbu, prijenos ili izvoz nesmrtonosne vojne opreme ili 
opreme koja bi se mogla koristiti za unutarnju represiju ili robe i 
tehnologije s dvojnom namjenom navedene u Prilogu I. Uredbi (EZ) 
br. 428/2009 namijenjenih isključivo u humanitarne svrhe ili za 
zaštitu, ili za programe UN-a i EU-a za izgradnju institucija ili za 
materijal namijenjen operacijama EU-a i UN-a za upravljanje 
krizama; 

(b) prodaju, opskrbu, prijenos ili izvoz opreme za razminiranje i mate­
rijala koji se upotrebljavaju u operacijama razminiranja; 

(c) osiguravanje financiranja i pružanje financijske pomoći u vezi s 
takvom opremom ili takvim programima i operacijama; 

(d) pružanje tehničke pomoći u vezi s takvom opremom ili takvim 
programima i operacijama, 

pod uvjetom da je takav izvoz unaprijed odobrilo odgovarajuće 
nadležno tijelo. 

2. Članci 1. i 1.a ne primjenjuju se na zaštitnu odjeću, uključujući 
neprobojne prsluke i vojne kacige, koju isključivo za svoju osobnu 
upotrebu u Burmu/Mjanmar privremeno izvoze osoblje UN-a, osoblje 
EU-a ili njegovih država članica, predstavnici medija i djelatnici u 
području humanitarne i razvojne pomoći te s njima povezano osoblje. 

▼M5
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Članak 3. 

1. Državljanima država članica ili s državnih područja država članica 
zabranjuje se prodaja, opskrba, prijenos ili izvoz opreme, tehnologije ili 
softvera namijenjenih ponajprije za praćenje ili presretanje, od strane 
vlade Mjanmara/Burme ili u njezino ime, internetskih i telefonskih 
komunikacija na mobilnim ili fiksnim mrežama u Mjanmaru/Burmi, 
uključujući pružanje usluga praćenja ili presretanja telekomunikacija 
ili interneta bilo koje vrste, kao i pružanje financijske pomoći i tehničke 
pomoći radi ugradnje, funkcioniranja ili ažuriranja takve opreme, tehno­
logije ili softvera. 

2. Odstupajući od stavka 1., države članice mogu odobriti prodaju, 
opskrbu, prijenos ili izvoz opreme, tehnologije ili softvera, uključujući 
pružanje usluga praćenja ili presretanja telekomunikacija ili interneta 
bilo koje vrste, kao i povezano pružanje financijske pomoći i tehničke 
pomoći, iz stavka 1., ako imaju opravdane razloge za utvrđenje da vlada 
Mjanmara/Burme, javna tijela, javna trgovačka društva ili javne agen­
cije, ili bilo koja osoba ili subjekt koji djeluju u njihovo ime ili prema 
njihovim uputama, ne bi koristili tu opremu, tehnologiju ili taj softver za 
unutarnju represiju. 

Dotična država članica obavješćuje ostale države članice i Komisiju o 
svakom odobrenju dodijeljenom na temelju ovog stavka u roku od četiri 
tjedna od dodjele odobrenja. 

3. Unija poduzima potrebne mjere radi utvrđivanja relevantnih arti­
kala koje treba obuhvatiti ovim člankom. 

POGLAVLJE II. 

OGRANIČENJA U POGLEDU VOJNE OBUKE I VOJNE SURADNJE 

Članak 4. 

1. Zabranjuje se pružanje vojne obuke oružanim snagama Mjanmara 
(Tatmadaw) i pograničnoj policiji ili vojna suradnja s njima. 

2. Zabrana iz stavka 1. ne primjenjuje se na obuku ili suradnju čiji je 
cilj jačanje demokratskih načela, vladavine prava ili poštovanja među­
narodnog prava, između ostalog prava međunarodnih ljudskih prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

POGLAVLJE III. 

OGRANIČENJA ULASKA 

▼M11 
Članak 5. 

1. Države članice poduzimaju potrebne mjere kako bi spriječile 
ulazak na svoja državna područja ili prelazak preko njih: 

▼M5
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(a) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za teška kršenja ljudskih prava u Mjanmaru/Burmi; 

(b) fizičkih osoba čijim se djelovanjima, politikama ili aktivnostima 
ugrožavaju demokracija ili vladavina prava u Mjanmaru/Burmi ili 
koje sudjeluju u djelovanjima kojima se ugrožava mir, sigurnost ili 
stabilnost Mjanmara/Burme odnosno koje pružaju potporu takvim 
djelovanjima; 

(c) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za ometanje pružanja humanitarne pomoći civilima 
kojima je pomoć potrebna; 

(d) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za ometanje provedbe neovisnih istraga navodnih teških 
kršenja ili povreda ljudskih prava; ili 

(e) fizičkih osoba povezanih s fizičkim osobama iz točaka od (a) do 
(d), 

kako su navedene u Prilogu. 

▼M5 
2. Stavkom 1. državu članicu se ne obvezuje da vlastitim državlja­
nima uskrati ulazak na svoje državno područje. 

3. Stavkom 1. ne dovode se u pitanje slučajevi u kojima za državu 
članicu postoji obveza na temelju međunarodnog prava, i to: 

(a) kao zemlje domaćina međunarodne međuvladine organizacije; 

(b) kao zemlje domaćina međunarodne konferencije koju je sazvao UN 
ili koja je pod pokroviteljstvom UN-a; 

(c) na temelju multilateralnog sporazuma kojim se dodjeljuju povlastice 
i imuniteti; ili 

(d) na temelju Sporazuma o mirenju iz 1929. (Lateranski ugovor) koji 
su sklopile Sveta Stolica (Država Vatikanskoga Grada) i Italija. 

4. Smatra se da se stavak 3. primjenjuje i u slučajevima kada je neka 
država članica zemlja domaćin Organizacije za europsku sigurnost i 
suradnju (OESS). 

5. Vijeće se propisno obavješćuje u svim slučajevima u kojima 
država članica odobrava izuzeće na temelju stavka 3. ili stavka 4. 

6. Države članice mogu odobriti izuzeća od mjera koje se uvode na 
temelju stavka 1., ako je putovanje opravdano zbog hitne humanitarne 
potrebe ili zbog sudjelovanja na međuvladinim sastancima i onima koje 
promiče ili koje organizira Europska unija ili koje organizira država 
članica koja predsjeda OESS-om, a na kojima se odvija politički 
dijalog kojim se izravno promiču politički ciljevi mjera ograničavanja, 
uključujući demokraciju, ljudska prava i vladavinu prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

▼M11
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7. Država članica koja želi odobriti izuzeća iz stavka 6. o tome 
obavješćuje Vijeće u pisanom obliku. Izuzeće se smatra odobrenim 
osim ako jedna ili više članica Vijeća iznese prigovor u pisanom 
obliku u roku od dva radna dana od primitka obavijesti o predloženom 
izuzeću. Ako jedna ili više članica Vijeća iznese prigovor, Vijeće kvali­
ficiranom većinom može odlučiti odobriti predloženo izuzeće. 

8. Ako država članica na temelju stavka 3., 4., 6. ili 7. odobri ulazak 
na svoje državno područje ili prelazak preko njega osobama navedenima 
u Prilogu, odobrenje se ograničava na svrhu za koju je dodijeljeno i na 
osobe na koje se odnosi. 

POGLAVLJE IV. 

ZAMRZAVANJE FINANCIJSKIH SREDSTAVA I GOSPODARSKIH 
IZVORA 

▼M11 
Članak 6. 

1. Zamrzavaju se sva financijska sredstva i svi gospodarski izvori 
koji pripadaju ili su u vlasništvu, u posjedu ili pod kontrolom: 

(a) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za teška kršenja ljudskih prava u Mjanmaru/Burmi; 

(b) fizičkih i pravnih osoba, subjekata ili tijela čijim se djelovanjima, 
politikama ili aktivnostima ugrožavaju demokracija ili vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi ili koji sudjeluju u djelovanjima kojima 
se ugrožava mir, sigurnost ili stabilnost Mjanmara/Burme odnosno 
koji pružaju potporu takvim djelovanjima; 

(c) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za ometanje pružanja humanitarne pomoći civilima 
kojima je pomoć potrebna; 

(d) fizičkih osoba koje su pripadnici oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), policijskih snaga Mjanmara i pogranične policije, koje su 
odgovorne za ometanje provedbe neovisnih istraga navodnih teških 
kršenja ili povreda ljudskih prava; 

(e) pravnih osoba, subjekata ili tijela koji su u vlasništvu ili pod 
kontrolom oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw), ili koji ostvaruju 
prihode za oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) ili pružaju potporu 
tim oružanim snagama ili od tih oružanih snaga ostvaruju korist; ili 

(f) fizičkih ili pravnih osoba, subjekata ili tijela povezanih s fizičkim ili 
pravnim osobama, subjektima ili tijelima iz točaka od (a) do (e), 

kako su navedeni u Prilogu. 

▼M5 
2. Nikakva financijska sredstva ni gospodarski izvori ne smiju se 
staviti na raspolaganje, izravno ili neizravno, fizičkim ili pravnim 
osobama, subjektima ili tijelima navedenima u Prilogu niti u njihovu 
korist. 

3. Nadležno tijelo države članice može odobriti oslobađanje odre­ 
đenih zamrznutih financijskih sredstava ili gospodarskih izvora, 
odnosno stavljanje na raspolaganje određenih financijskih sredstava ili 
gospodarskih izvora, pod uvjetima koje smatra primjerenima, nakon što 
je utvrdilo da su ta financijska sredstva ili ti gospodarski izvori: 

▼M5
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(a) nužni za zadovoljenje osnovnih potreba fizičkih ili pravnih osoba, 
subjekata ili tijela navedenih u Prilogu te uzdržavanih članova 
obitelji takvih fizičkih osoba, uključujući plaćanja za prehrambene 
proizvode, najamninu ili otplatu hipoteke, lijekove i liječenje, 
poreze, premije osiguranja i naknade za javne komunalne usluge; 

(b) namijenjeni isključivo za plaćanje opravdanih honorara ili naknadu 
nastalih troškova povezanih s pružanjem pravnih usluga; 

(c) namijenjeni isključivo za plaćanje pristojbi ili naknada za usluge 
redovitog čuvanja zamrznutih financijskih sredstva ili gospodarskih 
izvora ili upravljanja njima; 

(d) nužni za izvanredne troškove, pod uvjetom da je odgovarajuće 
nadležno tijelo najmanje dva tjedna prije dodjele odobrenja priop­ 
ćilo nadležnim tijelima ostalih država članica i Komisiji razloge 
zbog kojih smatra da bi trebalo dodijeliti posebno odobrenje; ili 

(e) namijenjeni za uplatu na račun ili isplatu s računa diplomatske ili 
konzularne misije ili međunarodne organizacije koja uživa imunitet 
u skladu s međunarodnim pravom, u mjeri u kojoj su ta plaćanja 
namijenjena za službene potrebe diplomatske ili konzularne misije 
ili međunarodne organizacije. 

Dotična država članica obavješćuje ostale države članice i Komisiju o 
svakom odobrenju dodijeljenom na temelju ovog stavka. 

4. Odstupajući od stavka 1., nadležna tijela države članice mogu 
odobriti oslobađanje određenih zamrznutih financijskih sredstava ili 
gospodarskih izvora ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 

(a) financijska sredstva ili gospodarski izvori predmet su arbitražne 
odluke donesene prije datuma na koji su fizička ili pravna osoba, 
subjekt ili tijelo iz stavka 1. uvršteni na popis iz Priloga ili su 
predmet sudske ili upravne odluke donesene u Uniji, ili sudske 
odluke izvršive u dotičnoj državi članici, prije ili poslije tog datuma; 

(b) financijska sredstva ili gospodarski izvori upotrebljavat će se isklju­ 
čivo za podmirenje potraživanja osiguranih takvom odlukom ili 
priznatih kao valjanih u takvoj odluci, unutar granica određenih 
primjenjivim zakonima i propisima kojima se uređuju prava osoba 
koja imaju takva potraživanja; 

(c) odluka nije u korist fizičke ili pravne osobe, subjekta ili tijela 
uvrštenih na popis iz Priloga; i 

(d) priznavanje odluke nije protivno javnom poretku dotične države 
članice. 

Dotična država članica obavješćuje ostale države članice i Komisiju o 
svakom odobrenju dodijeljenom na temelju ovog stavka. 

▼M5
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5. Stavkom 1. ne sprečava se fizičku ili pravnu osobu, subjekt ili 
tijelo uvrštene na popis iz Priloga da izvrše plaćanje dospjelo na temelju 
ugovora ili sporazuma koji su sklopili odnosno obveze koju su preuzeli 
fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo uvršteni na popis iz Priloga 
prije datuma na koji su takva fizička ili pravna osoba, takav subjekt ili 
tijelo uvršteni na taj popis, pod uvjetom da je dotična država članica 
utvrdila da plaćanje nije protivno stavku 3. 

6. Stavak 2. ne primjenjuje se na priljev na zamrznute račune: 

(a) od kamata ili drugih prihoda na tim računima; 

(b) od plaćanja dospjelih na temelju ugovora, sporazuma ili obveza 
sklopljenih odnosno preuzetih prije datuma na koji su ti računi 
počeli podlijegati mjerama predviđenima u stavcima 1. i 2.; ili 

(c) od plaćanja dospjelih na temelju sudskih, upravnih ili arbitražnih 
odluka donesenih u Uniji ili izvršivih u dotičnoj državi članici, 

pod uvjetom da sve takve kamate, drugi prihodi i plaćanja i dalje 
podliježu mjerama predviđenima u stavku 1. 

▼M11 

Članak 6.a 

1. Odstupajući od članka 6. stavaka 1. i 2., nadležna tijela države 
članice mogu odobriti oslobađanje određenih zamrznutih financijskih 
sredstava ili gospodarskih izvora koji pripadaju fizičkoj ili pravnoj 
osobi, subjektu ili tijelu uvrštenima na popis iz Priloga odnosno stav­
ljanje na raspolaganje određenih financijskih sredstava ili gospodarskih 
izvora fizičkoj ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu uvrštenima na popis 
iz Priloga, pod uvjetima koje nadležna tijela smatraju primjerenima, 
nakon što su utvrdila da je pružanje takvih financijskih sredstava ili 
takvih gospodarskih izvora potrebno za humanitarne svrhe, kao što su 
isporuka pomoći ili olakšavanje isporuke pomoći, što uključuje medi­
cinsku opremu i hranu, kao i za prijevoz humanitarnih radnika i s time 
povezane pomoći ili za evakuacije iz Mjanmara/Burme. 

2. Dotična država članica obavješćuje ostale države članice i Komi­
siju o svakom odobrenju dodijeljenom na temelju ovog članka u roku 
od četiri tjedna od dodjele odobrenja. 

▼M16 

Članak 6.b 

Odstupajući od članka 6. stavaka 1. i 2., nadležna tijela države članice 
mogu odobriti oslobađanje određenih zamrznutih financijskih sredstava 
ili gospodarskih izvora koji pripadaju subjektu navedenom u unosu 10. 
popisa iz Priloga odnosno stavljanje na raspolaganje određenih financij­
skih sredstava ili gospodarskih izvora tom subjektu, pod uvjetima koje 
nadležna tijela smatraju primjerenima, nakon što su utvrdila da su takva 
financijska sredstva ili takvi gospodarski izvori potrebni za: 

▼M5
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(a) zadaće povezane sa stavljanjem izvan pogona naftnih i plinskih 
bušotina u skladu s međunarodnim standardima, kao što su zbrinja­
vanje otpada, aktivnosti sanacije lokacije potrebne za sigurnost i 
obnovu okoliša, pružanje povezane tehničke pomoći i plaćanje 
povezanih poreza i davanja, kao i plaća i socijalnih naknada zapo­
slenicima; ili 

(b) prijenos, prije 31. srpnja 2022., dionica ili udjela, koji je potreban 
za raskid ugovora sklopljenih sa subjektom navedenim u unosu 10. 
popisa iz Priloga prije 21. veljače 2022. 

▼M5 

POGLAVLJE V. 

OPĆE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 7. 

1. Vijeće, odlučujući jednoglasno na prijedlog države članice ili 
Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 
utvrđuje i mijenja popis iz Priloga. 

2. Vijeće odluku iz stavka 1., kao i razloge za uvrštavanje na popis, 
priopćuje dotičnoj fizičkoj ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu izravno, 
ako je adresa poznata, ili objavom obavijesti, te na taj način toj osobi, 
subjektu ili tijelu pruža mogućnost očitovanja. 

3. Ako se podnesu očitovanja ili se predlože važni novi dokazi, 
Vijeće preispituje odluku iz stavka 1. i o tome obavješćuje dotičnu 
fizičku ili pravnu osobu, subjekt ili tijelo. 

Članak 8. 

1. U Prilogu se navode razlozi za uvrštenje na popis fizičkih i 
pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 5. stavka 1. i članka 6. 
stavka 1. 

2. Prilog također sadržava podatke potrebne za utvrđivanje identiteta 
dotičnih fizičkih ili pravnih osoba, subjekata ili tijela, ako su ti podaci 
dostupni. Kada je riječ o fizičkim osobama, takvi podaci mogu uklju­ 
čivati: imena, uključujući aliase; datum i mjesto rođenja; državljanstvo; 
brojeve putovnice i osobne iskaznice; spol; adresu, ako je poznata te 
funkciju ili zanimanje. Kada je riječ o pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima, takvi podaci mogu uključivati nazive, mjesto i datum upisa u 
registar, broj upisa u registar i mjesto obavljanja djelatnosti. 

Članak 9. 

Zabranjuje se svjesno i namjerno sudjelovanje u aktivnostima čiji je cilj 
ili učinak zaobilaženje mjera utvrđenih u ovoj Odluci. 

▼M16
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Članak 10. 

Ne udovoljava se nijednom zahtjevu u vezi s bilo kojim ugovorom ili 
transakcijom na čije su izvršenje izravno ili neizravno, u cijelosti ili 
djelomično, utjecale mjere uvedene ovom Odlukom, uključujući 
zahtjeve za odštetu ili bilo koje druge zahtjeve te vrste, primjerice 
zahtjev za naknadu štete ili zahtjev na temelju jamstva, posebno 
zahtjev za produljenje ili plaćanje obveznice, jamstva ili odštete, pose­
bice financijskog jamstva ili financijske odštete, u bilo kojem obliku, 
ako ga podnesu: 

(a) fizičke ili pravne osobe, subjekti li tijela uvršteni na popis iz 
Priloga; 

(b) bilo koja fizička ili pravna osoba, subjekt ili tijelo koji djeluju preko 
jedne od osoba, subjekata ili tijela iz točke (a) ili u njihovo ime. 

Članak 11. 

Kako bi učinak mjera utvrđenih u ovoj Odluci bio što veći, Unija potiče 
treće države da donesu mjere ograničavanja slične onima koje su pred­
viđene u ovoj Odluci. 

▼M17 

Članak 12. 

Ova Odluka primjenjuje se do 30. travnja 2023. Ona se stalno preispi­
tuje. Ona se prema potrebi produljuje ili mijenja ako Vijeće smatra da 
njezini ciljevi nisu ostvareni. 

▼B 

Članak ►M5 13. ◄ 

Ovim se stavlja izvan snage Odluka 2010/232/ZVSP. 

Članak ►M5 14. ◄ 

Ova Odluka stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske 
unije. 

▼M5
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PRILOG 

Popis fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 5. stavka 1. i članka 6. stavka 1. 
▼M13 

A. Fizičke osobe iz članka 5. stavka 1. i članka 6. stavka 1. 

▼M6 

Ime Identifikacijski podaci Obrazloženje 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

▼M9 

1. Aung Kyaw 
Zaw 

Datum rođenja: 20. kolo­
voza 1961. 

Spol: muški 

Putovnica br.: DM000826 

Datum izdavanja: 22. stude­
noga 2011. 

Datum isteka valjanosti: 
21. studenoga 2021. 

Vojni identifikacijski broj: 
BC 17444 

General pukovnik Aung Kyaw Zaw bio je 
zapovjednik Ureda za posebne operacije br. 
3 oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
kolovoza 2015. do kraja 2017. Ured za 
posebne operacije br. 3 u tom je kontekstu 
nadzirao zapadno zapovjedništvo te je 
general pukovnik Aung Kyaw Zaw odgovoran 
za zločine i teška kršenja ljudskih prava koje 
je zapadno zapovjedništvo počinilo protiv 
pripadnika zajednice Rohingya u državi 
Rakhine tijekom tog razdoblja. Oni uključuju 
nezakonita ubojstva, seksualno nasilje i 
sustavno spaljivanje kuća i zgrada zajednice 
Rohingya. 

25.6.2018. 

2. Maung Maung 
Soe 

Datum rođenja: ožujak 
1964. 

Spol: muški 

Nacionalni identifikacijski 
broj: Tatmadaw Kyee 
19571 

General bojnik Maung Maung Soe bio je 
zapovjednik zapadnog zapovjedništva 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
listopada 2016. do 10. studenoga 2017. i 
nadzirao je vojne operacije u državi Rakhine. 
U tom kontekstu odgovoran je za zločine i 
teška kršenja ljudskih prava koje je zapadno 
zapovjedništvo počinilo protiv pripadnika 
zajednice Rohingya u državi Rakhine tijekom 
tog razdoblja. Oni uključuju nezakonita uboj­
stva, seksualno nasilje i sustavno spaljivanje 
kuća i zgrada zajednice Rohingya. 

25.6.2018. 

▼M10 

3. Than Oo Datum rođenja: 12. listo­
pada 1973. 

Spol: muški 

Vojni identifikacijski broj: 
BC 25723 

Brigadni general Than Oo bio je zapovjednik 
99. divizije lakog pješaštva oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw) do svibnja 2018. U 
tom kontekstu odgovoran je za zločine i 
teška kršenja ljudskih prava koje je 99. divi­
zija lakog pješaštva počinila protiv pripadnika 
zajednice Rohingya u državi Rakhine u drugoj 
polovini 2017. Oni uključuju nezakonita uboj­
stva, seksualno nasilje i sustavno spaljivanje 
kuća i zgrada zajednice Rohingya. 

25. lipnja 
2018. 

▼M14 

4. Aung Aung Spol: muški 

Vojni identifikacijski broj: 
BC 23750 

General-bojnik Aung Aung zapovjednik je 
jugozapadnog zapovjedništva oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw) i bivši zapovjednik 
33. divizije lakog pješaštva oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw). U tom kontekstu 
odgovoran je za zločine i teška kršenja ljud­
skih prava koje je 33. divizija lakog pješaštva 
počinila protiv pripadnika zajednice Rohindža 
u državi Rakhine u drugoj polovici 2017. Oni 
uključuju nezakonita pogubljenja, seksualno 
nasilje i sustavno spaljivanje kuća i zgrada 
zajednice Rohindža. 

25.6.2018. 

▼M5
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Ime Identifikacijski podaci Obrazloženje 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

5. Khin Maung 
Soe 

Datum rođenja: 1972. 

Spol: muški 

Brigadni general Khin Maung Soe zapo­
vjednik je 15. zapovjedništva vojne operacije, 
ponekad poznatog i kao 15. divizija lakog 
pješaštva, oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), pod kojom je pješački bataljun br. 
564. U tom kontekstu odgovoran je za 
zločine i teška kršenja ljudskih prava koje je 
15. zapovjedništvo vojne operacije, a posebno 
pješački bataljun br. 564, počinilo protiv 
pripadnika zajednice Rohingya u državi 
Rakhine u drugoj polovici 2017. Oni uključuju 
nezakonita ubojstva, seksualno nasilje i 
sustavno spaljivanje kuća i zgrada zajednice 
Rohingya. 

25.6.2018. 

6. Thura San 
Lwin 

Datum rođenja: 17. ožujka 
1959. 

Spol: muški 

Brigadni general Thura San Lwin bio je zapo­
vjednik pogranične policije od listopada 2016. 
do početka listopada 2017. U tom kontekstu 
odgovoran je za zločine i teška kršenja ljud­
skih prava koje je pogranična policija počinila 
protiv pripadnika zajednice Rohingya u državi 
Rakhine tijekom tog razdoblja. Oni uključuju 
nezakonita ubojstva i sustavno spaljivanje 
kuća i zgrada zajednice Rohingya. 

25.6.2018. 

7. Thant Zin Oo Spol: muški Thant Zin Oo zapovjednik je 8. bataljuna 
službe državne sigurnosti. U tom kontekstu 
odgovoran je za zločine i teška kršenja ljud­
skih prava koje je 8. bataljun službe državne 
sigurnosti počinio protiv pripadnika zajednice 
Rohingya u državi Rakhine u drugoj polovici 
2017. Teška kršenja ljudskih prava uključuju 
nezakonita ubojstva i sustavno spaljivanje 
kuća i zgrada zajednice Rohingya. Ta su 
kršenja provedena zajedno s 33. divizijom 
lakog pješaštva oružanih snaga Mjanmara 
(Tatmadaw) koju je predvodio brigadni 
general Aung Aung i u njezinu potporu. 
Stoga se Thant Zin Oo povezuje s brigadnim 
generalom Aungom Aungom koji je uvršten 
na popis. 

25.6.2018. 

8. Ba Kyaw Spol: muški Ba Kyaw štabni je vodnik 564. bataljuna 
lakoga pješaštva oružanih snaga Mjanmara 
(Tatmadaw). Počinio je zločine i teška 
kršenja ljudskih prava, uključujući ubojstvo, 
deportiranje i mučenje pripadnika zajednice 
Rohingya u državi Rakhine u drugoj polovici 
2017. Konkretno, identificiran je kao jedan od 
glavnih počinitelja masakra u Maung Nuu 
27. kolovoza 2017. 

21.12.2018. 

▼M9
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9. Tun Naing Spol: muški Tun Naing zapovjednik je baze pogranične 
policije u Taung Bazaru. U tom svojstvu 
odgovoran je za zločine i teška kršenja ljud­
skih prava nad pripadnicima zajednice 
Rohingya u državi Rakhine koje je počinila 
pogranična policija u Taung Bazaru prije, 
oko i nakon 25. kolovoza 2017., među 
kojima su prisilno pritvaranje, zlostavljanje i 
mučenje. 

21.12.2018. 

▼M14 

10. Khin Hlaing Datum rođenja: 2. svibnja 
1968. 

Spol: muški 

General-bojnik Khin Hlaing zapovjednik je 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) u 
regiji Trokut. Bivši je zapovjednik 99. divizije 
lakog pješaštva i bivši zapovjednik sjeveroi­
stočnog zapovjedništva oružanih snaga Mjan­
mara (Tatmadaw). Kao zapovjednik 99. divi­
zije lakog pješaštva 2016. i početkom 2017. 
nadgledao je vojne operacije u državi Shan. 
U tom kontekstu odgovoran je za zločine i 
teška kršenja ljudskih prava koje je počinila 
99. divizija lakog pješaštva nad pripadnicima 
etničke manjine u državi Shan u drugoj polo­
vici 2016. Ti zločini uključuju nezakonita 
pogubljenja, prisilno pritvaranje i razaranje 
selâ. 

21.12.2018. 

▼M9 

11. Aung Myo Thu Spol: muški Aung Myo Thu zapovjednik je operativne 
jedinice 33. divizije lakog pješaštva oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw). Kao zapo­
vjednik operativne jedinice 33. divizije lakog 
pješaštva 2017. nadgledao je vojne operacije u 
državi Shan. U tom kontekstu odgovoran je za 
zločine i teška kršenja ljudskih prava koje je 
33. divizija lakog pješaštva počinila protiv 
pripadnika zajednice Rohingya u državi 
Rakhine u drugoj polovici 2017. Ti zločini 
uključuju nezakonita pogubljenja, seksualno 
nasilje i prisilna pritvaranja. 

21.12.2018. 

12. Thant Zaw Win Spol: muški Thant Zaw Win major je 564. bataljuna lakoga 
pješaštva oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw). U tom svojstvu nadgledao je vojne 
operacije u državi Rakhine i odgovoran je za 
zločine i teška kršenja ljudskih prava koje je 
nad pripadnicima zajednice Rohingya u državi 
Rakhine počinio 564. bataljun lakoga pješa­ 
štva oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw), a 
osobito u selu Maung Nu i njegovoj okolici 
27. kolovoza 2017. Ti zločini uključuju neza­
konita pogubljenja, seksualno nasilje i 
sustavno spaljivanje kuća i zgrada zajednice 
Rohingya. 

21.12.2018. 

▼M9
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13. Kyaw Chay Spol: muški Kyaw Chay vodnik je u pograničnoj policiji. 
Prethodno je bio baziran u Zay Di Pyinu te je 
bio zapovjednik baze pogranične policije u 
Zay Di Pyinu u razdoblju oko 25. kolovoza 
2017. kada je pogranična policija pod 
njegovim zapovjedništvom počinila niz teških 
kršenja ljudskih prava. U tom kontekstu odgo­
voran je za zločine i teška kršenja ljudskih 
prava koje je pogranična policija počinila 
nad pripadnicima zajednice Rohingya u 
državi Rakhine tijekom tog razdoblja. 
Također je i sudjelovao u teškim kršenjima 
ljudskih prava. Ta kršenja ljudskih prava 
uključuju zlostavljanje pritvorenika i mučenje. 

21.12.2018. 

14. Nyi Nyi Swe Spol: muški General bojnik Nyi Nyi Swe bivši je zapo­
vjednik sjevernog zapovjedništva oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw). U tom svojstvu 
odgovoran je za zločine i teška kršenja ljud­
skih prava koje je u državi Kachin počinilo 
sjeverno zapovjedništvo od svibnja 2016. do 
travnja 2018. (do njegova imenovanja zapo­
vjednikom jugozapadnog zapovjedništva), 
uključujući zlostavljanje civila. Odgovoran je 
i za ometanje pružanja humanitarne pomoći 
civilima u nevolji u državi Kachin tijekom 
tog razdoblja, a osobito za blokiranje tran­
sportâ hrane. 

21.12.2018. 

▼M17 

15. Min Aung 
Hlaing 

Datum rođenja: 3. srpnja 
1956. 

Mjesto rođenja: Tavoy, 
Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Nacionalni identifikacijski 
broj: 12/SAKHANA(N) 
020199 

Spol: muški 

Min Aung Hlaing vrhovni je zapovjednik 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
2011. Predsjednik je Državnog upravnog 
vijeća i član Nacionalnog vijeća obrane i 
sigurnosti. Min Aung Hlaing proglasio se 
„predsjednikom vlade” 1. kolovoza 2021. 
Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga 1. veljače 2021. izvele su državni 
udar u Mjanmaru/Burmi odbacivanjem rezul­
tata izbora održanih 8. studenoga 2020. i 
svrgavanjem demokratski izabrane vlade. U 
sklopu državnog udara potpredsjednik Myint 
Swe, koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti 
predsjednika, proglasio je 1. veljače 2021. 
izvanredno stanje te je zakonodavnu, izvršnu 
i sudsku vlast države prenio na vrhovnog 
zapovjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače 2021. uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 
Na zahtjev Min Aung Hlainga, 31. siječnja 
2022. Nacionalno vijeće obrane i sigurnosti 
formalno je produljilo izvanredno stanje do 
31. srpnja 2022. 

22.3.2021. 

▼M9
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Koncentriranjem svih vlasti i kao predsjednik 
Državnog upravnog vijeća, vrhovni zapovjed- 
nik Min Aung Hlaing bio je izravno uključen u 
donošenje odluka koje se odnose na državne 
funkcije i snosi za njih odgovornost te je stoga 
odgovoran za podrivanje demokracije i vlada- 
vine prava u Mjanmaru/Burmi. Osim toga, 
Državno upravno vijeće donijelo je odluke 
kojima se ograničavaju pravo na slobodu 
izražavanja, uključujući pristup informacijama, 
i pravo na slobodu mirnog okupljanja. Vojne 
snage i vlasti koje djeluju pod kontrolom 
Državnog upravnog vijeća od 1. veljače 2021. 
počinile su teška kršenja ljudskih prava, 
ubijanjem civilnih i nenaoružanih prosvjednika, 
ograničavanjem slobode okupljanja i izraža- 
vanja, među ostalim i ograničavanjem pristupa 
internetu te putem proizvoljnih uhićenja i 
pritvaranja oporbenih čelnika i protivnika 
državnog udara. Kao predsjednik Državnog 
upravnog vijeća vrhovni zapovjednik Min 
Aung Hlaing izravno je odgovoran za te 
represivne odluke i za teška kršenja ljudskih 
prava. 

Ujedinjeni narodi i međunarodne organizacije 
civilnog društva izvijestili su 2018. o teškim 
kršenjima ljudskih prava i teškim kršenjima 
međunarodnog humanitarnog prava na područ- 
ju saveznih država Kachin, Rakhine i Shan 
protiv naroda Rohindža, koja su počinile vojne 
i policijske snage od 2011. te su zaključili da se 
mnoga od tih kršenja smatraju najtežim zloči- 
nima na temelju međunarodnog prava. Kao 
vrhovni zapovjednik Tatmadawa od 2011. Min 
Aung Hlaing izravno je odgovoran za ta teška 
kršenja i povrede prava naroda Rohindža. 

16. Myint Swe Datum rođenja: 24. svibnja 
1951. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Myint Swe član je oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw) te je bio 
imenovan potpredsjednikom od strane 
Tatmadawa do 1. veljače 2021. Tog je dana 
Myint Swe s ostalim članovima Tatmadawa 
sudjelovao na sastanku Nacionalnog vijeća 
obrane i sigurnosti. Sastanak Nacionalnog 
vijeća obrane i sigurnosti bio je neustavan 
jer na njemu nisu bili nazočni civilni članovi. 
Tijekom tog sastanka Myint Swe proglašen je 
vršiteljem dužnosti predsjednika. Potom je 
Myint Swe proglasio izvanredno stanje i 
predao zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast 
države vrhovnom zapovjedniku obrambenih 

22.3.2021. 

▼M17
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snaga generalu Min Aung Hlaingu. Prekršen je 
postupak za proglašenje izvanrednog stanja jer 
prema Ustavu samo predsjednik ima ovlasti za 
proglašenje izvanrednog stanja. Myint Swe 
31. siječnja 2022. odobrio je produljenje 
izvanrednog stanja do 31. srpnja 2022. 

Prihvaćanjem imenovanja vršiteljem dužnosti 
predsjednika i prijenosom zakonodavne, 
izvršne i sudske vlasti na vrhovnog zapovjed­
nika, Myint Swe doprinio je svrgavanju demo­
kratski izabrane vlade te je stoga odgovoran za 
podrivanje demokracije i vladavine prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

17. Soe Win Datum rođenja: 1. ožujka 
1960. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

Soe Win zamjenik je vrhovnog zapovjednika 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
2011. Potpredsjednik je Državnog upravnog 
vijeća i Nacionalnog vijeća obrane i sigurno­
sti. Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga 1. veljače 2021. izvele su državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače 2021. izvan­
redno stanje te je zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast u državi prenio na vrhovnog 
zapovjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače 2021. uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 
Soe Win sudjelovalo je na sastanku Nacio­
nalnog vijeća obrane i sigurnosti 31. siječnja 
2022., na kojem je izvanredno stanje produ­
ljeno do 31. srpnja 2022. 

Kao potpredsjednik Državnog upravnog vijeća 
zamjenik vrhovnog zapovjednika Soe Win 
izravno je uključen u donošenje odluka koje 
se odnose na državne funkcije i snosi za njih 
odgovornost te je stoga odgovoran za podri­
vanje demokracije i vladavine prava u Mjan­
maru/Burmi. Osim toga, Državno upravno 
vijeće donijelo je odluke kojima se ograniča­
vaju pravo na slobodu izražavanja, uključujući 

22.3.2021. 

▼M17
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pristup informacijama, i pravo na slobodu 
mirnog okupljanja. Vojne snage i vlasti koje 
djeluju pod kontrolom Državnog upravnog 
vijeća od 1. veljače 2021. počinile su teška 
kršenja ljudskih prava, ubijanjem civilnih i 
nenaoružanih prosvjednika, ograničavanjem 
slobode okupljanja i izražavanja, među 
ostalim i ograničavanjem pristupa internetu te 
putem proizvoljnih uhićenja i pritvaranja opor­
benih čelnika i protivnika državnog udara. 

Kao potpredsjednik Državnog upravnog vijeća 
zamjenik vrhovnog zapovjednika Soe Win 
izravno je odgovoran za te represivne odluke 
i za teška kršenja ljudskih prava. 

Ujedinjeni narodi i međunarodne organizacije 
civilnog društva izvijestili su 2018. o teškim 
kršenjima ljudskih prava i teškim kršenjima 
međunarodnog humanitarnog prava na 
području saveznih država Kachin, Rakhine i 
Shan protiv naroda Rohindža, koja su počinile 
vojne i policijske snage od 2011. te su zaklju­ 
čili da se mnoga od tih kršenja smatraju 
najtežim zločinima na temelju međunarodnog 
prava. Kao zamjenik vrhovnog zapovjednika 
Tatmadawa od 2011. Soe Win odgovoran je 
za ta teška kršenja i povrede prava naroda 
Rohindža. 

▼M12 

18. Sein Win Datum rođenja: 24. srpnja 
1956. 

Mjesto rođenja: Pyin Oo 
Lwin, Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Sein Win član je 
Tatmadawa i bivši ministar obrane (od 
24. kolovoza 2015. do 1. veljače 2021.). 
Zajedno s ostalim članovima Tatmadawa 1. 
veljače sudjelovao je na sastanku Nacionalnog 
vijeća obrane i sigurnosti. Sastanak Nacio­
nalnog vijeća obrane i sigurnosti bio je 
neustavan jer na njemu nisu bili nazočni 
civilni članovi. Tijekom tog sastanka Myint 
Swe proglašen je vršiteljem dužnosti predsjed­
nika. Potom je Myint Swe proglasio izvan­
redno stanje i predao zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast države vrhovnom zapovjedniku 
obrambenih snaga Min Aung Hlaingu. 
Prekršen je postupak za proglašenje izvan­
rednog stanja jer prema Ustavu samo pred­
sjednik ima ovlasti za proglašenje izvanrednog 
stanja. 

Svojim sudjelovanjem na sastanku Nacio­
nalnog vijeća obrane i sigurnosti tijekom 
kojeg je odlučeno da se proglasi izvanredno 
stanje te da se zakonodavna, izvršna i sudska 
vlast države preda vrhovnom zapovjedniku 
obrambenih snaga, Sein Win je doprinio odba­
civanju rezultata izbora održanih 8. studenoga 
2020. i svrgavanju demokratski izabrane 
vlade. Odgovoran je stoga za potkopavanje 
demokracije i vladavine prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

22.3.2021. 

▼M17
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Ujedinjeni narodi i međunarodne organizacije 
civilnog društva izvijestili su 2018. o teškim 
kršenjima ljudskih prava i teškim kršenjima 
međunarodnog humanitarnog prava na 
području saveznih država Kachin, Rakhine i 
Shan protiv naroda Rohindže, koja su počinile 
vojne i policijske snage od 2011. te su zaklju­ 
čili da se mnoga od tih kršenja smatraju 
najtežim zločinima na temelju međunarodnog 
prava. Kao ministar obrane od 24. kolovoza 
2015. do 1. veljače 2021. Sein Win odgovoran 
je za ta teška kršenja i povrede prava Rohin­
dža. 

19. Thein Soe 

(također poznat 
kao U Thein 
Soe) 

Datum rođenja: 23. siječnja 
1952. 

Mjesto rođenja: Kani, 
Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

Thein Soe imenovan je predsjednikom 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara 
2. veljače 2021. Prihvaćanjem svojeg imeno­
vanja nakon vojnog udara 1. veljače 2021. i 
svojim djelovanjem na funkciji predsjednika 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, 
osobito poništenjem rezultata izbora bez 
ikakvih dokaza o prijevari, Thein Soe bio je 
izravno uključen u djelovanja kojima se 
potkopava demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru. 

22.3.2021. 

▼M17 

20. Mya Tun Oo Datum rođenja: 4. ili 
5. svibnja 1961. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General Mya Tun Oo član je oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw). Imenovan je mini­
strom obrane 1. veljače 2021. i član je 
Državnog upravnog vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače 2021. izvan­
redno stanje te je zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast države prenio na vrhovnog zapo­
vjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih 
ovlasti 2. veljače 2021. uspostavljeno je 
Državno upravno vijeće, čime je demokratski 
izabrana vlada spriječena u izvršavanju svojeg 
mandata. Mya Tun Oo sudjelovalo je na 
sastanku Nacionalnog vijeća obrane i sigur­
nosti 31. siječnja 2022., na kojem je izvan­
redno stanje produljeno do 31. srpnja 2022. 
Kao član Nacionalnog vijeća obrane i sigur­
nosti i Državnog upravnog vijeća general Mya 
Tun Oo izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za podrivanje demokracije i vladavine 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

22.3.2021. 

▼M12
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Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor- 
macijama, i pravo na slobodu mirnog okupl- 
janja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 1. vel- 
jače 2021. počinile su teška kršenja ljudskih 
prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih prosv- 
jednika, ograničavanjem slobode okupljanja i 
izražavanja, među ostalim i ograničavanjem 
pristupa internetu te putem proizvoljnih uhi- 
ćenja i pritvaranja oporbenih čelnika i protivni- 
ka državnog udara. 

Kao član Državnog upravnog vijeća general 
Mya Tun Oo izravno je odgovoran za te 
represivne odluke i za teška kršenja ljudskih 
prava. Nadalje, kao ministar obrane Mya Tun 
Oo snosi odgovornost za napade vojnih snaga u 
državi Kayah 25. prosinca 2021. u kojima je 
ubijeno više od 30 osoba, uključujući djecu i 
humanitarno osoblje, te za masovna ubojstva i 
mučenja civila diljem Mjanmara. Stoga je 
odgovoran za teška kršenja ljudskih prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

Ujedinjeni narodi i međunarodne organizacije 
civilnog društva izvijestili su 2018. o teškim 
kršenjima ljudskih prava i teškim kršenjima 
međunarodnog humanitarnog prava na područ- 
ju saveznih država Kachin, Rakhine i Shan 
protiv naroda Rohindža, koja su počinile vojne 
i policijske snage od 2011. te su zaključili da se 
mnoga od tih kršenja smatraju najtežim zloči- 
nima na temelju međunarodnog prava. Od 
kolovoza 2016. do svojeg imenovanja minis- 
trom obrane Mya Tun Oo obnašao je dužnost 
načelnika glavnog stožera oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw), što je treća najviša 
funkcija u Tatmadawu. U tom je svojstvu 
nadgledao vojne operacije koje su se provodile 
u državi Rakhine i koordinirao razne oružane 
snage, među ostalim kopnene snage, mornaricu 
i zrakoplovstvo te upotrebu artiljerije. Stoga je 
odgovoran za niz teških povreda i kršenja prava 
naroda Rohindža. 

▼M12 

21. Dwe Aung Lin Datum rođenja: 

31. svibnja 1962. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Dwe Aung Lin član je 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) i 
tajnik Državnog upravnog vijeća. 

22.3.2021. 

▼M17
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Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni udar 
u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora održa- 
nih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem demok- 
ratski izabrane vlade. U sklopu državnog udara 
potpredsjednik Myint Swe, koji obnaša funkci- 
ju vršitelja dužnosti predsjednika, proglasio je 
1. veljače izvanredno stanje te je zakonodavnu, 
izvršnu i sudsku vlast države prenio na 
vrhovnog zapovjednika obrambenih snaga gen- 
erala Min Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja 
tih ovlasti 2. veljače uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

General pukovnik Dwe Aung Lin imenovan je 
tajnikom Državnog upravnog vijeća 2. veljače 
2021. te je izdavao zapovijedi u ime tog tijela. 
Među ostalim, zapovjedio je razrješenje poje- 
dinaca s funkcija na koje ih je postavila legalno 
izabrana vlada te postavio nove članove 
mjanmarskog izbornog povjerenstva. 

Kao član i tajnik Državnog upravnog vijeća 
general pukovnik Dwe Aung Lin izravno je 
uključen u donošenje odluka koje se odnose na 
državne funkcije i snosi za njih odgovornost te 
je stoga odgovoran za potkopavanje demokra- 
cije i vladavine prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. 

Kao član i tajnik Državnog upravnog vijeća 
general pukovnik Dwe Aung Lin izravno je 
odgovoran za te represivne odluke i za teška 
kršenja ljudskih prava. 

22. Ye Win Oo Datum rođenja: 21. veljače 
1966. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Ye Win Oo član je oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw) i zajednički 
tajnik Državnog upravnog vijeća. 

22.3.2021. 

▼M12
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Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

General pukovnik Ye Win Oo imenovan je 
zajedničkim tajnikom Državnog upravnog 
vijeća 2. veljače 2021. Kao član i zajednički 
tajnik Državnog upravnog vijeća general 
pukovnik Ye Win Oo izravno je uključen u 
donošenje odluka koje se odnose na državne 
funkcije i snosi za njih odgovornost te je stoga 
odgovoran za potkopavanje demokracije i 
vladavine prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Mjanmarske sigurnosne snage, koje 
djeluju pod kontrolom Državnog upravnog 
vijeća, od 1. veljače 2021. počinile su teška 
kršenja ljudskih prava, ubijanjem civilnih i 
nenaoružanih prosvjednika, ograničavanjem 
slobode okupljanja i izražavanja, među 
ostalim ograničavanjem pristupa internetu te 
putem proizvoljnih uhićenja i pritvaranja opor­
benih čelnika i protivnika državnog udara. 

Kao član i zajednički tajnik Državnog 
upravnog vijeća general pukovnik Ye Win 
Oo izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 

▼M17 

23. Maung Maung 
Kyaw 

Datum rođenja: 23. srpnja 
1964. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General Maung Maung Kyaw član je oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw) i Državnog 
upravnog vijeća. Prethodno je obnašao 
dužnost vrhovnog zapovjednika zračnih 
snaga Mjanmara od 2018. do siječnja 2022. 
Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 

22.3.2021. 
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državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače 2021. izvan­
redno stanje te je zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast u državi prenio na vrhovnog 
zapovjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače 2021. uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 
Kao član Državnog upravnog vijeća general 
Maung Maung Kyaw izravno je uključen u 
donošenje odluka koje se odnose na državne 
funkcije i snosi za njih odgovornost te je stoga 
odgovoran za podrivanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim i ogra­
ničavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Kao 
član Državnog upravnog vijeća general 
Maung Maung Kyaw izravno je odgovoran 
za te represivne odluke i za teška kršenja ljud­
skih prava. Nadalje, kao bivši zapovjednik 
zračnih snaga Mjanmara bio je izravno odgo­
voran za bombaške napade u državi Kayah u 
prosincu 2021. usmjerene na civilno stanovni­ 
štvo, koji su doveli do velikog broja žrtava. 
Stoga je odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava. 

▼M12 

24. Moe Myint 
Tun 

Datum rođenja: 24. svibnja 
1968. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Moe Myint Tun član je 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) i 
Državnog upravnog vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 

22.3.2021. 
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stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem obavljanja tih vlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća general 
pukovnik Moe Myint Tun izravno je uključen 
u donošenje odluka koje se odnose na državne 
funkcije i snosi za njih odgovornost te je stoga 
odgovoran za potkopavanje demokracije i 
vladavine prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. 

Kao član Državnog upravnog vijeća general 
pukovnik Moe Myint Tun izravno je odgo­
voran za te represivne odluke i za teška 
kršenja ljudskih prava. 

Ujedinjeni narodi i međunarodne organizacije 
civilnog društva izvijestili su 2018. o teškim 
kršenjima ljudskih prava i teškim kršenjima 
međunarodnog humanitarnog prava na 
području saveznih država Kachin, Rakhine i 
Shan protiv naroda Rohindže, koja su počinile 
vojne i policijske snage od 2011. te su zaklju­ 
čili da se mnoga od tih kršenja smatraju 
najtežim zločinima na temelju međunarodnog 
prava. General pukovnik Moe Myint Tun bio 
je zapovjednik Ureda za posebne operacije 
(BSO)-6 i načelnik glavnog stožera (vojske) 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) do 
2019. U tom svojstvu nadzirao je vojne opera­
cije u državi Rakhine. Stoga je odgovoran za 
niz teških povreda i kršenja prava Rohindža. 

▼M12
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25. Than Hlaing Datum rođenja: 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General pukovnik Than Hlaing član je 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw). 
Imenovan je zamjenikom ministra unutarnjih 
poslova i načelnikom policije 2. veljače 2021. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

General pukovnik Than Hlaing, kojega je 
imenovalo Državno upravno vijeće, sudjeluje 
u djelovanjima i politikama kojima se podri­
vaju demokracija i vladavina prava u Mjan­
maru/Burmi te djelovanjima kojima se ugroža­
vaju mir, sigurnost i stabilnost u Mjanmaru/ 
Burmi. 

22.3.2021. 

Osim toga, policijske snage pod nadzorom 
generala pukovnika Thana Hlainga od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, proizvoljnim uhiće­
njima i pritvaranjem oporbenih čelnika i 
protivnika državnog udara. Kao zamjenik 
ministra unutarnjih poslova i načelnik policije 
general pukovnik Than Hlaing izravno je 
odgovoran za donošenje odluka koje se 
odnose na represivne politike i djela nasilja 
koje je policija počinila nad mirnim prosvjed­
nicima te je stoga odgovoran za teška kršenja 
ljudskih prava u Mjanmaru/Burmi. 

▼M13 

26. Mahn Nyein 
Maung (također 
poznat kao 
P’do, Phado 
Man Nyein 
Maung) 

član Državnog upravnog 
vijeća; 

Mahn Nyein Maung član je Državnog 
upravnog vijeća. 

19.4.2021. 
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Datum rođenja: 1947. 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Mahn 
Nyein Maung izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno se povećao broj 
nasilnih djelovanja vojnih i policijskih snaga 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Mahn 
Nyein Maung izravno je odgovoran za te 
represivne odluke i za teška kršenja ljudskih 
prava. 

▼M13
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27. Thein Nyunt član Državnog upravnog 
vijeća; predsjednik Nove 
nacionalne demokratske 
stranke (New National 
Democracy Party (NNDP)); 

Datum rođenja: 
26. prosinca 1944.; 

Mjesto rođenja: Kawkareik 
(država Karen) Mjanmar/ 
Burma; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Identifikacijski broj: 12/ 
THAGAKA(NAING) 
012432; 

Spol: muški 

Thein Nyunt član je Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Thein 
Nyunt izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno se povećao broj 
nasilnih djelovanja vojnih i policijskih snaga 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Thein 
Nyunt izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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28. Khin Maung 
Swe 

član Državnog upravnog 
vijeća; predsjednik stranke 
Nacionalna demokratska 
snaga (National Democratic 
Force (NDF)); 

Datum rođenja: 
24. srpnja 1942.; 

Mjesto rođenja: Ngat­
haingchaung, okrug Pathein, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Khin Maung Swe član je Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Khin 
Maung Swe izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno se povećao broj 
nasilnih djelovanja vojnih i policijskih snaga 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Khin 
Maung Swe izravno je odgovoran za te repre­
sivne odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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29. Aye Nu Sein članica Državnog upravnog 
vijeća; potpredsjednica 
Arakanske nacionalne 
stranke (Arakan National 
Party); 

Datum rođenja: 
24. ožujka 1957.; 

Mjesto rođenja: Sittwe, 
država Rakhine, Mjanmar/ 
Burma; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: ženski 

Aye Nu Sein članica je Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao članica Državnog upravnog vijeća Aye 
Nu Sein izravno je uključena u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
vorna za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao članica Državnog upravnog vijeća Aye 
Nu Sein izravno je odgovorna za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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30. Jeng Phang 
Naw Htaung 

član Državnog upravnog 
vijeća; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Jeng Phang Naw Htaung član je Državnog 
upravnog vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Jeng 
Phang Naw Htaung izravno je uključen u 
donošenje odluka koje se odnose na državne 
funkcije i snosi za njih odgovornost te je stoga 
odgovoran za potkopavanje demokracije i 
vladavine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Jeng 
Phang Naw Htaung izravno je odgovoran za 
te represivne odluke i za teška kršenja ljudskih 
prava. 
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31. Maung Ha član Državnog upravnog 
vijeća; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Maung Ha član je Državnog upravnog vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Maung 
Ha izravno je uključen u donošenje odluka 
koje se odnose na državne funkcije i snosi 
za njih odgovornost te je stoga odgovoran za 
potkopavanje demokracije i vladavine prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Maung 
Ha izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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32. Sai Long 
Hseng 

član Državnog upravnog 
vijeća; 

Datum rođenja: 
18. travnja 1947.; 

Mjesto rođenja: Kengtung, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Iskaznica za provjeru 
državljanstva: Katana 
(Naing) 0052495; 

Nacionalni registracijski 
broj: 13/ KATANA (N)- 
005249; 

Spol: muški 

Sai Long Hseng član je Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Sai Long 
Hseng izravno je uključen u donošenje odluka 
koje se odnose na državne funkcije i snosi za 
njih odgovornost te je stoga odgovoran za 
potkopavanje demokracije i vladavine prava 
u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Sai Long 
Hseng izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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33. Saw Daniel član Državnog upravnog 
vijeća; 

Datum rođenja: 25. stude­
noga 1957.; 

Mjesto rođenja: Loikaw 
(država Kayah), Mjanmar/ 
Burma; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Saw Daniel član je Državnog upravnog vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Saw 
Daniel izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Saw 
Daniel izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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34. dr. Banyar 
Aung Moe 

član Državnog upravnog 
vijeća; 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: muški 

Banyar Aung Moe član je Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacujući rezultate izbora 
održanih 8. studenoga 2020. i svrgavanjem 
demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 2. 
veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Banyar 
Aung Moe izravno je uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosi za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za potkopavanje demokracije i vlada­
vine prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

Osim toga, Državno upravno vijeće donijelo je 
odluke kojima se ograničavaju pravo na 
slobodu izražavanja, uključujući pristup infor­
macijama, i pravo na slobodu mirnog okuplja­
nja. Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. počinile su teška kršenja ljud­
skih prava, ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, ograničavanjem slobode 
okupljanja i izražavanja, među ostalim ograni­ 
čavanjem pristupa internetu te putem proiz­
voljnih uhićenja i pritvaranja oporbenih 
čelnika i protivnika državnog udara. Osim 
toga, Državno upravno vijeće proglasilo je 
izvanredno stanje u dijelovima zemlje čime 
je vojsci omogućilo potpunu vlast na odre­ 
đenim područjima, što uključuje upravnu i 
pravosudnu funkciju te funkciju izvršavanja 
zakonodavstva. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem vojni sudovi provode kazneni 
progon civila, uključujući novinare i mirne 
prosvjednike, čime im se u praksi uskraćuje 
pravo na zakonito postupanje, uključujući 
pravo na žalbu. Na područjima pod izvan­
rednim stanjem znatno su češća nasilna djelo­
vanja vojnih i policijskih snaga kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Banyar 
Aung Moe izravno je odgovoran za te repre­
sivne odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 
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▼M17 

35. U Chit Naing 

(također poznat 
kao: Sate Pyin 
Nyar) 

Datum rođenja: prosinac 
1948. 

Mjesto rođenja: selo Kyee 
Nee, općina Chauk, regija 
Magway, Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

Adresa: Yadanar Street 150, 
Yadanar Housing (blizu 
sela Tine Yin Thar), općina 
Tharkayta, Yangon, Mjan­
mar 

U Chit Naing ministar je u vladi Unije, na 
čelu Ministarstva Ureda vlade Unije (2). Od 
2. veljače 2021. do 1. kolovoza 2021. bio je 
ministar informiranja. Imenovao ga je pred­
sjednik Državnog upravnog vijeća koje je 
2. veljače 2021. preuzelo zakonodavnu, 
izvršnu i sudsku vlast države. Kao ministar 
informiranja bio je odgovoran za državne 
medije (televizijske kuće MWD i MRTV, 
novinske kuće Myanmar Alin, Kyemon i 
Global New Light of Myanmar te novinske 
agencije Myanmar News Agency (MNA) i 
Myanmar Digital News) i time za emitiranje 
i objavu službenih vijesti. Dok je obnašao 
funkciju ministra informiranja novine su bile 
pune članaka naklonjenih vojsci te je stoga 
odgovoran za propagandu vojne hunte i 
širenje dezinformacija s pomoću državnih 
medija koji ne izvješćuju istinito. Izravno je 
odgovoran za odluke koje su dovele do repre­
sije nad mjanmarskim medijima. To uključuje 
direktive kojima je neovisnim medijima nalo­ 
ženo da ne upotrebljavaju pojmove „državni 
udar”, „vojni režim” i „hunta” te zbog kojih 
je u toj zemlji zabranjeno pet lokalnih novin­
skih kuća. U svojoj prethodnoj i aktualnoj 
funkciji člana vlade njegova djelovanja, poli­
tike i aktivnosti podrivaju demokraciju i vlada­
vinu prava u Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021. 

36. Soe Htut Datum rođenja: 29. ožujka 
1960. 

Mjesto rođenja: Mandalay, 
Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General-pukovnik Soe Htut član je oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw). Član je i 
Državnog upravnog vijeća pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga 1. veljače 2021. izvele su državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače 2021. izvan­
redno stanje te je zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast u državi prenio na vrhovnog 
zapovjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače 2021. uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

21.6.2021. 
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Soe Htut imenovan je ministrom unutarnjih 
poslova 1. veljače 2021. Soe Htut sudjelovalo 
je na sastanku Nacionalnog vijeća obrane i 
sigurnosti 31. siječnja 2022., na kojem je 
izvanredno stanje produljeno do 31. srpnja 
2022. S obzirom na tu odluku i na činjenicu 
da je član Državnog upravnog vijeća, njegove 
aktivnosti i politike podrivaju demokraciju i 
vladavinu prava u Mjanmaru/Burmi. 

Ministar unutarnjih poslova nadležan je za 
mjanmarske policijske snage, vatrogasnu 
službu i službu za zatvore. Funkcije Ministar­
stva unutarnjih poslova obuhvaćaju državnu 
sigurnost te javni red i mir. U tom je svojstvu 
general-pukovnik Soe Htut odgovoran za teška 
kršenja ljudskih prava koja je počinila mjan­
marska policija od vojnog puča 1. veljače 
2021., uključujući ubojstva civila i nenaoru­ 
žanih prosvjednika, kršenja slobode udruži­
vanja i mirnog okupljanja, proizvoljna 
uhićenja i pritvaranja vođa oporbe i mirnih 
prosvjednika te kršenja slobode izražavanja. 

Osim toga, kao član Državnog upravnog 
vijeća general-pukovnik Soe Htut bio je 
izravno uključen u donošenje odluka koje se 
odnose na državne funkcije i snosio za njih 
odgovornost te je stoga odgovoran za podri­
vanje demokracije i vladavine prava u Mjan­
maru/Burmi. Izravno je odgovoran i za repre­
sivne odluke Državnog upravnog vijeća, među 
ostalim i za zakonodavstvo kojim se krše 
ljudska prava i ograničavaju slobode građana 
Mjanmara te za teška kršenja ljudskih prava 
koja su počinile mjanmarske sigurnosne snage. 

37. Tun Tun 
Naung 

(također poznat 
kao Tun Tun 
Naing; također 
poznat kao 
Htun Htun 
Naung) 

Datum rođenja: 30. travnja 
1963. 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški 

General-pukovnik Tun Tun Naung član je 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw), a pret­
hodno je bio zapovjednik. Ministar je 
graničnih poslova i član Nacionalnog vijeća 
za obranu i sigurnost. Tun Tun Naung bio je 
2013. zapovjednik sjevernog zapovjedništva i 
nadzirao je sukob burmanske vojske s 
vojskom za neovisnost Kachina. U tom su 
sukobu mjanmarske postrojbe pod zapovjedni­ 
štvom Tun Tun Naunga počinile teške povrede 
ljudskih prava i kršenja međunarodnog huma­
nitarnog prava. Tun Tun Naung bio je 2017. 
zapovjedni časnik „Prvog ureda za posebne 
operacije”. Pod njegovim zapovjedništvom 

21.6.2021. 
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postrojbe su počinile najteže zločine protiv 
etničkih manjina i teška kršenja njihovih ljud­
skih prava u državi Rakhine tijekom „opera­
cija čišćenja Rohindža”. Te su operacije 
pokrenute 25. kolovoza 2017., a uključivale 
su proizvoljna ubojstva, fizičko zlostavljanje, 
mučenje, seksualno nasilje i pritvaranje 
pripadnika naroda Rohindža. Kao zapovjednik 
2013. i 2017. Tun Tun Naung odgovoran je za 
teška kršenja ljudskih prava počinjena u Mjan­
maru/Burmi. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga 1. veljače 2021. izvele su državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je izvanredno stanje te je 
zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast države 
prenio na vrhovnog zapovjednika obrambenih 
snaga generala Min Aung Hlainga. Tijekom 
tih događaja Tun Tun Naung prihvatio je 
1. veljače 2021. imenovanje ministrom 
graničnih poslova u vladi Unije, a time i 
mjesto u Nacionalnom vijeću za obranu i 
sigurnost. Tun Tun Naung sudjelovalo je na 
sastanku Nacionalnog vijeća obrane i sigur­
nosti 31. siječnja 2022., na kojem je izvan­
redno stanje produljeno do 31. srpnja 2022. 
S obzirom na tu odluku i kao član vlade 
Unije i ministar graničnih poslova Tun Tun 
Naung odgovoran je za aktivnosti kojima se 
ugrožavaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru te za djelovanja kojima se ugroža­
vaju mir, sigurnost i stabilnost te zemlje. 

38. Win Shein 

(također poznat 
kao U Win 
Shein) 

Datum rođenja: 31. srpnja 
1957. 

Mjesto rođenja: Mandalay, 
Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjanmar 

Spol: muški; 

Broj putovnice: DM001478 
(Mjanmar/Burma) – izdana 
10. rujna 2012., istječe 
9. rujna 2022. 

Nacionalni identifikacijski 
broj: 12DAGANA011336 

Win Shein ministar je planiranja i financija u 
vladi Unije, kojeg je 1. veljače 2021. 
imenovao vrhovni zapovjednik Min Aung 
Hlaing. Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) 
pod vodstvom vrhovnog zapovjednika Min 
Aung Hlainga 1. veljače 2021. izvele su 
državni udar u Mjanmaru odbacivanjem rezul­
tata izbora održanih 8. studenoga 2020. i 
svrgavanjem demokratski izabrane vlade. U 
sklopu državnog udara potpredsjednik Myint 
Swe, koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti 
predsjednika, proglasio je izvanredno stanje 
te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast 
države prenio na Min Aung Hlainga. 

21.6.2021. 
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Prihvaćanjem imenovanja ministrom plani­
ranja i financija u vladi Unije te svojom 
važnom ulogom u ekonomskoj politici 
režima Win Shein odgovoran je za podrivanje 
demokracije i vladavine prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

▼M15 

39. Khin Maung Yi 
(također poznat 
kao Khin 
Maung Yee 
također poznat 
kao U Khin 
Maung Yi) 

Datum rođenja: 
15. veljače 1965. 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: Rangoon, 
Mjanmar 

Spol: muški 

Pukovnik Khin Maung Yi aktualni je ministar 
prirodnih resursa i očuvanja okoliša. Bio je 
državni tajnik u tom ministarstvu za vrijeme 
demokratski izabrane vlade. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je izvanredno stanje te je 
zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast države 
prenio na vrhovnog zapovjednika obrambenih 
snaga generala Min Aung Hlainga. S ciljem 
izvršavanja tih ovlasti 2. veljače uspostavljeno 
je Državno upravno vijeće, čime je demo­
kratski izabrana vlada spriječena u izvršavanju 
svojeg mandata. 

Državno upravno vijeće pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga 
2. veljače 2021. imenovalo je pukovnika 
Khin Maung Yija ministrom prirodnih 
resursa i očuvanja okoliša. 

21.6.2021. 

Prema zakonu Mjanmara Ministarstvo 
prirodnih resursa i očuvanja okoliša jedino je 
tijelo odgovorno za upravljanje iskorištava­
njem prirodnih resursa Mjanmara i ima 
ključnu ulogu u iskorištavanju, među ostalim, 
resursa kao što su drago kamenje, biseri i 
drugi mineralni resursi i trgovini njima te u 
šumarstvu. Pod njegovim vodstvom Ministar­
stvo prirodnih resursa i očuvanja okoliša 
nadzire poduzeća Myanmar Pearl Enterprise 
(MPE), Myanmar Gems Enterprise (MGE) i 
Myanmar Timber Enterprise (MTE), koja 
imaju isključiva prava na proizvodnju i trgo­
vinu resursima u svojim područjima nadležno­
sti. 

Prihvaćanjem imenovanja ministrom prirodnih 
resursa i zaštite okoliša i zbog svoje uloge u 
iskorištavanju prirodnih resursa Mjanmara 
Khin Maung Yi doprinosi financiranju 
vojnog režima te je stoga odgovoran za ugro­ 
žavanje demokracije i vladavine prava u Mjan­
maru/Burmi. 
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40. Tin Aung San Datum rođenja: 16. listo­
pada 1960. 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

Nacionalni identifikacijski 
broj: 12/ 
La Ma Na (N) 089 489 

Admiral Tin Aung San vrhovni je zapovjednik 
mjanmarske mornarice i ministar prometa i 
komunikacija. Član je i Državnog upravnog 
vijeća. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

21.6.2021. 

Državno upravno vijeće pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga 
3. veljače 2021. imenovalo je admirala Tin 
Aung Sana ministrom prometa i komunikacija. 

Kao ministar u vladi odgovoran je za komu­
nikaciju i mreže te stoga donosi odluke i 
provodi politike kojima se definira sloboda 
pristupa podacima na internetu. Otkad je 
preuzeo ministarstvo, došlo je do brojnih 
isključivanja i namjernog usporavanja inter­
neta, kao i izdavanja naloga pružateljima 
usluga da spriječe pristup Facebooku, Twitteru 
i Instagramu na internetu. Stoga je izravno 
odgovoran za ograničavanje slobode medija i 
pristupa informacijama na internetu te time 
ugrožava demokraciju i vladavinu prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

Kao član Državnog upravnog vijeća Tin Aung 
San bio je izravno uključen u donošenje 
odluka koje se odnose na državne funkcije i 
snosio za njih odgovornost te je stoga odgo­
voran za ugrožavanje demokracije i vladavine 
prava u Mjanmaru/Burmi. Izravno je odgo­
voran i za represivne odluke Državnog 
upravnog vijeća uključujući zakonodavstvo 
kojim se krše ljudska prava i ograničavaju 
slobode građana Mjanmara te za teška 
kršenja ljudskih prava koja su počinile mjan­
marske sigurnosne snage. 
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41. Thida Oo 

također poznata 
kao Daw Thida 
Oo 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: ženski 

Thida Oo javna je tužiteljica Unije Mjanmara 
od 2. veljače 2021., kada ju je imenovao 
vrhovni zapovjednik oružanih snaga Mjanmara 
(Tatmadaw) Min Aung Hlaing. Članica je 
mjanmarskog povjerenstva za ulaganja. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

21.6.2021. 

Thida Oo od prvog je dana dio vlade proizišle 
iz državnog udara, a ovlastima koje joj daje 
Zakon o javnom tužitelju Unije iz 2010. 
koristi se za provođenje politički motiviranih 
suđenja i posljedičnih proizvoljnih pritvaranja 
te za omogućivanje zlostavljanja koja izvršava 
vojni režim. Stoga sudjeluje u djelovanjima i 
politikama kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i 
stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

42. Aung Lin Tun Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-bojnik Aung Lin Tun član je oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw), a obnaša funk­
ciju zamjenika ministra obrane. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 

21.6.2021. 
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obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Državno upravno vijeće pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga 
11. svibnja 2021. imenovalo je general- 
bojnika Aung Lin Tuna zamjenikom ministra 
obrane. Prije promaknuća radio je u Uredu 
vrhovnog vojnog zapovjednika i bio je 
uključen u sve represivne mjere koje su 
Državno upravno vijeće i Tatmadaw poduzeli 
od državnog udara. 

Kao zamjenik ministra obrane general-bojnik 
Aung Lin Tun sudjeluje u politikama i djelo­
vanjima kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i 
stabilnost u toj zemlji. General-bojnik Aung 
Lin Tun usto je kao član vojnog režima 
izravno odgovoran za teška kršenja ljudskih 
prava koja su sigurnosne snage počinile 
protiv mirnih prosvjednika. 

43. Zaw Min Tun Mjesto rođenja: 
Yenanchaung, Mjanmar 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

Brigadni general Zaw Min Tun voditelj je 
tima za medije Državnog upravnog vijeća i 
zamjenik ministra informiranja. Bivši je vodi­
telj informacijskog tima Tatmadawa za istinite 
vijesti (True News Information Team). 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru odbacivanjem rezultata 
izbora održanih 8. studenoga 2020. i svrgava­
njem demokratski izabrane vlade. U sklopu 
državnog udara potpredsjednik Myint Swe, 
koji obnaša funkciju vršitelja dužnosti pred­
sjednika, proglasio je 1. veljače izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
obrambenih snaga generala Min Aung 
Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače uspostavljeno je Državno upravno 
vijeće, čime je demokratski izabrana vlada 
spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Državno upravno vijeće pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga 
5. veljače 2021. imenovalo ga je voditeljem 
tima za medije Državnog upravnog vijeća, a 
7. veljače 2021. zamjenikom ministra informi­
ranja. 

Kao glasnogovornik Državnog upravnog 
vijeća brigadni general Zaw Min Tun pred­
sjeda svim tiskovnim konferencijama 
Državnog upravnog vijeća, čiji je cilj prenositi 
i opravdavati diskurs Državnog upravnog 
vijeća o državnom udaru i aktivnostima 
hunte otkad je počinjen. 

21.6.2021. 
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Kao zamjenik ministra informiranja snosi 
izravnu odgovornost za medije u državnom 
vlasništvu, a time i za emitiranje i objavu služ­
benih vijesti. Otkad je Chit Naing imenovan 
ministrom informiranja, a Zaw Min Tung 
njegovim zamjenikom, novine su pune 
članaka naklonjenih vojsci. Stoga Zaw Min 
Tun snosi odgovornost za propagandu hunte 
i širenje dezinformacija putem državnih 
medija koji ne izvješćuju istinito. Odgovoran 
je i za odluke koje su dovele do represije nad 
mjanmarskim medijima. To uključuje direktive 
kojima je neovisnim medijima naloženo da ne 
upotrebljavaju pojmove „državni udar”, „vojni 
režim” i „hunta” te zbog kojih su u toj zemlji 
zabranjene lokalne medijske kuće, a domaći i 
strani novinari uhićeni. U svojim izjavama 
javno podupire vojni udar. Stoga je odgovoran 
za potkopavanje demokracije u Mjanmaru/ 
Burmi ograničavanjem slobode medija i 
pristupa informacijama na internetu i izvan 
njega. 

Brigadni general Zaw Min Tun kao član 
Državnog upravnog vijeća i vlade uspostav­
ljene huntom sudjeluje u djelovanjima i poli­
tikama kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi i djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i 
stabilnost u Mjanmaru/Burmi te podupire 
takva djelovanja i politike. 

▼M16 

44. Aung Naing 
Oo 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rođenja: 13. listo­
pada 1962.; 

Mjesto rođenja: Kyaukse, 
Mandalay, Mjanmar/Burma; 

Spol: muški; 

Adresa: L 103, Kenyeikthar 
Lane 6, FMI city, Yangon, 
Myanmar/Burma; 

Broj putovnice: DM002656; 

Nacionalni identifikacijski 
broj: 7/PaKhaNa (Naing) 
13345 

Aung Naing Oo od 2. veljače 2021. ministar 
je investicija i vanjskih gospodarskih odnosa. 
Imenovalo ga je Državno upravno vijeće 
(SAC) pod vodstvom vrhovnog zapovjednika 
Min Aung Hlainga, koje je 2. veljače 2021. 
preuzelo zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast 
u državi. 

Kao ministar u vladi dio je vojnog režima koji 
je preuzeo vlast tijekom vojnog udara i 
svrgnuo legitimno izabrane čelnike u Mjan­
maru. Kao ministar investicija i vanjskih 
gospodarskih odnosa zadužen je za olakša­
vanje poslovanja i ulaganja u Mjanmaru/ 
Burmi te stoga doprinosi osiguravanju 
financijskih potreba vojnog režima. U svojim 
izjavama i djelovanjima javno je podržao 
državni udar i vojni režim, među ostalim i 
tako što je izjavio da su međunarodni mediji 
preuveličali krizu te je ustrajao na tome da se 

21.2.2022. 
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pokret građanskog neposluha bliži kraju. 
Osim toga, rukovoditeljima stranih telekomu­
nikacijskih poduzeća zabranio je da bez 
dozvole napuste zemlju te je u veljači 2021. 
iz ministarstva otpustio državne službenike 
koji su prosvjedovali. Njegovim se djelova­
njima, politikama i aktivnostima stoga podri­
vaju demokracija i vladavina prava u Mjan­
maru/Burmi te on sudjeluje u djelovanjima 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost u Mjanmaru/Burmi. 

45. Charlie Than Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rođenja: 1950.; 

Spol: muški; 

Adresa: Room No (23), 
Building No (25), Palm 
Village Villa, Yankin 
Yanshin Street, Yangon, 
Myanmar/Burma 

Charlie Than ministar je industrije od 
22. svibnja 2021. Imenovalo ga je Državno 
upravno vijeće (SAC) pod vodstvom vrhovnog 
zapovjednika Min Aung Hlainga, koje je 
2. veljače 2021. preuzelo zakonodavnu, 
izvršnu i sudsku vlast u državi. 

U svojim izjavama i djelovanjima javno je 
podržao državni udar i vojni režim. Kao mini­
star u vladi dio je vojnog režima koji je 
preuzeo vlast tijekom vojnog udara i svrgnuo 
legitimno izabrane čelnike u Mjanmaru/Burmi. 
Kao ministar industrije ima kontrolu nad tvor­
nicama u državnom vlasništvu i stoga dopri­
nosi osiguravanju financijskih potreba vojnog 
režima. Njegovim se djelovanjima, politikama 
i aktivnostima stoga podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te on 
sudjeluje u djelovanjima kojima se ugrožavaju 
mir, sigurnost i stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

46. Thet Thet 
Khine 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rođenja: 19. kolo­
voza 1967.; 

Mjesto rođenja: Mogok, 
Mjanmar/Burma; 

Spol: ženski; 

Adresa: 127A Dhamazadei 
Road, Kamayut, Yangon, 
Myanmar/Burma; 

Broj putovnice: MB132403 
(Mjanmar/Burma), izdana 
7. svibnja 2015., istječe 
6. svibnja 2020.; 

Nacionalni identifikacijski 
broj: 9MAKANAN034200 

Thet Thet Khine od 4. veljače 2021. mini­
strica je socijalne skrbi, pomoći i preseljenja. 
Imenovalo ju je Državno upravno vijeće 
(SAC) pod vodstvom vrhovnog zapovjednika 
Min Aung Hlainga, koje je 2. veljače 2021. 
preuzelo zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast 
u državi. 

Kao ministrica u vladi dio je vojnog režima 
koji je preuzeo vlast tijekom vojnog udara i 
svrgnuo legitimno izabrane čelnike u Mjan­
maru/Burmi. U svojim izjavama i djelova­
njima javno je podržala državni udar i vojni 
režim, među ostalim i tako što je izjavila da je 
vojska izvela državni udar kao odgovor na 
izbornu prijevaru. Osim toga, zanijekala je 
činjenicu da je vojska počinila genocid nad 
narodom Rohindža. Stoga sudjeluje u djelova­
njima i politikama kojima se podrivaju demo­
kracija i vladavina prava u Mjanmaru/Burmi, 
kao i djelovanjima kojima se ugrožavaju mir, 
sigurnost i stabilnost u Mjanmaru/Burmi te ih 
podržava. 

21.2.2022. 
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47. Maung Maung 
Ohn (također 
poznat kao U 
Maung Maung 
Ohn) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Maung Maung Ohn ministar je informiranja 
od 1. kolovoza 2021. Imenovalo ga je 
Državno upravno vijeće (SAC) pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga, 
koje je 2. veljače 2021. preuzelo zakonoda­
vnu, izvršnu i sudsku vlast u državi. Pret­
hodno je bio ministar hotelijerstva i turizma, 
a na tu dužnost imenovan je 7. veljače 2021. 

Kao ministar u vladi dio je vojnog režima koji 
je preuzeo vlast tijekom vojnog udara i 
svrgnuo legitimno izabrane čelnike u Mjan­
maru/Burmi. Kao ministar informiranja ima 
kontrolu nad državnim medijima (televizijske 
kuće MWD i MRTV, novinske kuće Myanmar 
Alin, Kyemon i Global New Light of 
Myanmar te novinske agencije Myanmar 
News Agency (MNA) i Myanmar Digital 
News) i time kontrolu nad emitiranjem i 
objavom službenih vijesti. Nakon vojnog 
udara nastavio je provoditi represivne politike 
i dodatno ih je ojačao, posebno izmjenom 
Zakona o televizijskom i radijskom emitiranju, 
tako što je uveo dodatna ograničenja slobode 
izražavanja i slobode tiska, među ostalim i 
ograničavanjem pristupa internetu, kriminali­
zacijom novinarstva i zatvaranjem novinara. 
Osim toga, naložio je članovima Mjanmarskog 
vijeća za medije (koje je neovisno tijelo) da 
provode ciljeve vlade. 

Njegovim se djelovanjima, politikama i aktiv­
nostima stoga podrivaju demokracija i vlada­
vina prava u Mjanmaru/Burmi te sudjeluje u 
djelovanjima kojima se ugrožavaju mir, sigur­
nost i stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

48. Shwe Kyein 
(također poznat 
kao U Shwe 
Kyein) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Shwe Kyein član je Državnog upravnog vijeća 
(SAC) od 30. ožujka 2021. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga izvele su 1. veljače 2021. državni 
udar u Mjanmaru/Burmi odbacivanjem rezul­
tata izbora održanih 8. studenoga 2020. i 
svrgavanjem demokratski izabrane vlade. U 
sklopu državnog udara potpredsjednik 
Myint Swe, koji obnaša funkciju vršitelja 
dužnosti predsjednika, proglasio je 1. veljače 
izvanredno stanje te je zakonodavnu, izvršnu i 
sudsku vlast u državi prenio na vrhovnog 
zapovjednika obrambenih snaga generala Min 
Aung Hlainga. S ciljem izvršavanja tih ovlasti 
2. veljače 2021. uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

21.2.2022. 
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Kao član Državnog upravnog vijeća U Shwe 
Kyein izravno je uključen u donošenje odluka 
koje se odnose na državne funkcije i snosi za 
njih odgovornost te je stoga odgovoran za 
podrivanje demokracije i vladavine prava u 
Mjanmaru/Burmi. Osim toga, Državno 
upravno vijeće donijelo je odluke kojima se 
ograničavaju pravo na slobodu izražavanja, 
uključujući pristup informacijama, i pravo na 
slobodu mirnog okupljanja. 

Vojne snage i vlasti koje djeluju pod 
kontrolom Državnog upravnog vijeća od 
1. veljače 2021. kontinuirano krše ljudska 
prava ubijanjem civilnih i nenaoružanih 
prosvjednika, raseljavanjem stotina tisuća 
ljudi, spaljivanjem, mučenjem i ubijanjem 
civila te uskraćivanjem jednakog pristupa 
humanitarnoj pomoći. Vojne snage i vlasti 
koje djeluju pod kontrolom Državnog 
upravnog vijeća ograničile su slobodu 
okupljanja i izražavanja blokiranjem pristupa 
internetu te proizvoljnim uhićenjima, pritvara­
njima i osuđivanjima oporbenih čelnika i 
protivnika državnog udara. Osim toga, 
Državno upravno vijeće proglasilo je izvan­
redno stanje u određenim dijelovima zemlje, 
čime je vojsci omogućilo preuzimanje 
potpunih ovlasti nad određenim područjem, 
što uključuje upravnu i pravosudnu funkciju 
te funkciju izvršavanja zakonodavstva. Na 
područjima pod izvanrednim stanjem vojni 
sudovi provode kazneni progon civila, uklju­ 
čujući novinare i mirne prosvjednike, kojima 
je uskraćeno pravo na pravičan postupak, 
uključujući pravo na žalbu. Na područjima 
pod izvanrednim stanjem znatno su porasla 
nasilna djelovanja vojnih i policijskih snaga 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost. 

Kao član Državnog upravnog vijeća U Shwe 
Kyeing izravno je odgovoran za te represivne 
odluke i za teška kršenja ljudskih prava. 

49. Aung Moe 
Myint (također 
poznat kao 
U Aung Moe 
Myint) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Aung Moe Myint imenovan je članom 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara 
23. veljače 2021. Prihvaćanjem svojeg imeno­
vanja nakon vojnog udara 1. veljače 2021. i 
svojim djelovanjem na funkciji člana izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara, osobito ponište­
njem rezultata izbora iz studenoga 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima, Aung Moe Myint izravno je 
uključen u djelovanja kojima se podrivaju 
demokracija i vladavina prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

21.2.2022. 
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50. Than Tun 
(također poznat 
kao U Than 
Tun) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Than Tun imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 2. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora iz studenoga 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Than 
Tun izravno je uključen u djelovanja kojima 
se podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

51. Aung Lwin Oo 
(također poznat 
kao U Aung 
Lwin OO) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Aung Lwin Oo imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 23. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Aung 
Lwin Oo izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

52. Aung Saw Win 
(također poznat 
kao U Aung 
Saw Win) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Aung Saw Win imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 2. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Aung 
Saw Win izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

53. Than Win Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Than Win imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 2. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi protiv 16 osoba za izbornu prijevaru 
na navedenim izborima te represijom nad 
bivšim članovima izbornog povjerenstva 
Unije Mjanmara, Than Win izravno je 
uključen u djelovanja kojima se podrivaju 
demokracija i vladavina prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

21.2.2022. 
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54. Saw Ba Hline 
(također poznat 
kao U Saw Ba 
Hline) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Saw Ba Hline imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 9. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Saw 
Ba Hline izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

55. Soe Oo 
(također poznat 
kao U Soe OO) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Soe Oo imenovan je članom izbornog povje­
renstva Unije Mjanmara 9. veljače 2021. Prih­
vaćanjem svojeg imenovanja nakon vojnog 
udara 1. veljače 2021. i svojim djelovanjem 
na funkciji člana izbornog povjerenstva Unije 
Mjanmara, osobito poništenjem rezultata 
izbora u studenome 2020. bez ikakvih 
dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi protiv 16 osoba za izbornu prijevaru 
na navedenim izborima te represijom nad 
bivšim članovima izbornog povjerenstva 
Unije Mjanmara, Soe Oo izravno je uključen 
u djelovanja kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

56. Than Soe 
(također poznat 
kao U Than 
Soe) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Than Soe imenovan je članom izbornog povje­
renstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Than 
Soe izravno je uključen u djelovanja kojima se 
podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

57. Bran Shaung 
(također poznat 
kao U Bran 
Shaung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Bran Shaung imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Bran 
Shaung izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

▼M16
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58. Myint Oo 
(također poznat 
kao U Myint 
Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Myint Oo imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Myint 
Oo izravno je uključen u djelovanja kojima se 
podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

59. Khin Maung 
Oo (također 
poznat kao U 
Khin Maung 
Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Khin Maung Oo imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Khin 
Maung Oo izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

60. Nu Mya Zan 
(također 
poznata kao 
Daw Nu Mya 
Zan) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: ženski 

Nu Mya Zan imenovana je članicom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji članice izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Nu 
Mya Zan izravno je uključena u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

61. Myint Thein 
(također poznat 
kao U Myint 
Thein) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Myint Thein imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Myint 
Thein izravno je uključen u djelovanja kojima 
se podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

▼M16



 

02013D0184 — HR — 20.02.2023 — 017.001 — 48 

Ime Identifikacijski podaci Obrazloženje 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

62. Ba Maung 
(također poznat 
kao Dr Ba 
Maung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Ba Maung imenovan je članom izbornog 
povjerenstva Unije Mjanmara 26. veljače 2021. 
Prihvaćanjem svojeg imenovanja nakon 
vojnog udara 1. veljače 2021. i svojim djelo­
vanjem na funkciji člana izbornog povjeren­
stva Unije Mjanmara, osobito poništenjem 
rezultata izbora u studenome 2020. bez 
ikakvih dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima te represijom nad bivšim članovima 
izbornog povjerenstva Unije Mjanmara, Ba 
Maung izravno je uključen u djelovanja 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

63. Tayza Kyaw 
(također poznat 
kao U Tayza 
Kyaw) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

U Tayza Kyaw član je oružanih snaga Mjan­
mara (Tatmadaw) i zauzima različite visoke 
položaje, uključujući položaj zapovjednika 
sjevernog zapovjedništva i položaj zapovjed­
nika Ureda za posebne operacije br. 1. 

Prije državnog udara 1. veljače 2021. U Tayza 
Kyaw nadzirao je vojne operacije u državi 
Kachin, obilježene prekomjernom uporabom 
sile protiv manjinskih etničkih skupina i 
općim nasiljem koje je dovelo do kršenja 
prava civila i njihova prisilnog raseljavanja. 

Od veljače 2021. U Tayza Kyaw nadgleda 
Ured za posebne operacije br. 1., koji je pred­
vodio nekoliko vojnih operacija velikih 
razmjera u bliskoj suradnji s U Than Hlain­
gom, čija je odgovornost za počinjenje preko­
mjernog nasilja i kršenje ljudskih prava već 
utvrđena. Priprema i naknadno pokretanje 
takozvanih „operacija čišćenja” u regijama 
Sagaing i Magwe unutar djelokruga Ureda za 
posebne operacije br. 1. uključivali su izrazitu 
prekomjernu uporabu sile te rodno uvjetovano 
nasilje. U Tayza Kyaw stoga je odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava u Mjanmaru/ 
Burmi te sudjelovanje u djelovanjima kojima 
se ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost u 
Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

64. Ni Lin Aung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

Brigadni general Ni Lin Aung zapovjednik je 
istočnog zapovjedništva oružanih snaga Mjan­
mara (Tatmadaw). Dio jurisdikcije istočnog 
zapovjedništva jest država Kayah. U napadu 
24. prosinca 2021. u blizini sela Moso u 
općini Phruso u državi Karenni (Kayah) 
ubijeno je najmanje 35 osoba, među kojima 
su bili civili, djeca i dvojica humanitarnih 
djelatnika nevladine organizacije Save the 
Children. Tatmadaw se smatra odgovornim 
za napad. Kao zapovjednik istočnog zapovjed­
ništva brigadni general Ni Lin Aung izravno 

21.2.2022. 
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zapovijeda jedinicama u državi Kayah, što 
uključuje jedinice odgovorne za taj masakr. 
Brigadni general Ni Lin Aung stoga je odgo­
voran za teška kršenja ljudskih prava i sudje­
lovanje u djelovanjima kojima se ugrožavaju 
mir, sigurnost i stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

65. Aung Zaw Aye Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: muški 

General-pukovnik Aung Zaw Aye zapovjednik 
je Ureda za posebne operacije br. 2 oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw). 

U vojnom napadu 24. prosinca 2021. u blizini 
sela Moso u općini Phruso u državi Karenni 
(Kayah) ubijeno je najmanje 35 osoba, među 
kojima su bili civili, djeca i dvojica humani­
tarnih djelatnika nevladine organizacije Save 
the Children. Tatmadaw se smatra odgo­
vornim za napad. Kao zapovjednik Ureda za 
posebne operacije br. 2 general-pukovnik 
Aung Zaw Aye upravlja istočnim zapovjedni­ 
štvom, koje izravno zapovijeda vojnim jedini­
cama aktivnima u državi Kayah, što uključuje 
jedinice odgovorne za taj masakr. General- 
pukovnik Aung Zaw Aye stoga je odgovoran 
za teška kršenja ljudskih prava i sudjelovanje 
u djelovanjima kojima se ugrožavaju mir, 
sigurnost i stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022. 

▼M18 

66. Kan Zaw 
(također poznat 
kao dr. Kan 
Zaw) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 11.10.1954. 

Mjesto rođenja: Salin 
Township, Magwe Region, 
Myanmar (Mjanmar) 

Spol: muški 

Kan Zaw ministar je investicija i vanjskih 
gospodarskih odnosa od 19. kolovoza 2022. 
Imenovalo ga je Državno upravno vijeće 
(SAC) pod vodstvom vrhovnog zapovjednika 
Min Aung Hlainga, koje je 2. veljače 2021. 
preuzelo zakonodavnu, izvršnu i sudsku vlast 
u državi. Prethodno ga je SAC imenovao 
glavnim revizorom Unije, nakon državnog 
udara 1. veljače 2021. 

Kao ministar u vladi dio je vojnog režima koji 
je preuzeo vlast tijekom vojnog udara i 
svrgnuo legitimno izabrane čelnike u Mjan­
maru/Burmi. Kao ministar investicija i vanj­
skih gospodarskih odnosa zadužen je za 
olakšavanje poslovanja i ulaganja u Mjan­
maru/Burmi te za suradnju sa stranim part­
nerima. Kan Zaw u tom svojstvu ima 
aktivnu ulogu u podupiranju nastojanja 
vojske da privuče strana ulaganja, čime dopri­
nosi osiguravanju financijskih potreba vojnog 
režima. Stoga je odgovoran za podrivanje 
demokracije i vladavine prava u Mjanmaru/ 
Burmi te za sudjeluje u djelovanjima kojima 
se ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost u 
Mjanmaru. 

Osim toga, povezan je s nekoliko visokopozi­
coniranih pripadnika vojnog režima, uključu­
jući vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlain­
ga. 

8.11.2022. 
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67. Htun Htun Oo 
(također poznat 
kao Tun Tun 
Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 28.7.1956. 

Spol: muški 

Htun Htun Oo predsjednik je Vrhovnog suda 
u Mjanmaru/Burmi, a na tom ga je položaju 
2. veljače 2021. potvrdio vrhovni zapovjednik 
Min Aung Hlaing, nakon državnog udara 
1. veljače 2021. 

Pod vodstvom Htun Htun Ooa Vrhovni sud 
uključen je u kazneni progon demokratski 
izabranih čelnika i pripadnika oporbe te ne 
ispunjava svoje dužnosti kao najviše pravo­
sudno tijelo odgovorno za očuvanje vladavine 
prava i jamčenje neovisnosti pravosuđa. Stoga 
Htun Htun Oo u svojstvu predsjednika 
Vrhovnog suda sudjeluje u aktivnostima 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, otkako je potvrđen kao predsjednik 
Vrhovnog suda, Htun Htun Oo povezan je s 
visokopoziconiranim pripadnicima vojnog 
režima, uključujući vrhovnog zapovjednika 
Min Aung Hlainga. 

8.11.2022. 

68. Swe Swe Aung 
(također poznat 
kao dr. Swe 
Swe Aung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1960. 

Spol: ženski 

Swe Swe Aung načelnica je Odjela za kazneni 
progon u Ministarstvu pravnih poslova, a 
imenovalo ju je Državno upravno vijeće 
(SAC) 31. ožujka 2022. 

Pod vodstvom Swe Swe Aung Odjel za 
kazneni progon uključen je u nekoliko 
sudskih predmeta protiv demokratski izabranih 
čelnika i pripadnika oporbe čijom se 
provedbom prekršilo pravo na obranu i pravo 
na pošteno suđenje, među ostalim uključen je i 
u postupke koji su doveli do pogubljenja četi­
riju prodemokratskih pojedinaca. Stoga Swe 
Swe Aung u svojstvu načelnice Odjela za 
kazneni progon sudjeluje u aktivnostima 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Swe Swe Aung povezana je s 
nekoliko pripadnika Državnog upravnog 
vijeća te osoba i vođa koje je imenovala 
vojska, kao što su vrhovni zapovjednik 
Min Aung Hlaing i javna tužiteljica dr. 
Thida Oo. 

8.11.2022. 

69. Zaw Min 
(također poznat 
kao U Zaw 
Min) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1970. 

Spol: muški 

Zaw Min načelnik je Odjela za zatvore u 
Ministarstvu unutarnjih poslova, a imenovalo 
ga je Državno upravno vijeće (SAC) 
4. veljače 2021. U tom svojstvu odgovoran 
je za upravljanje zatvorima u Mjanmaru/ 
Burmi. 

Pod vodstvom Zaw Mina Odjel za zatvore 
uključen je u nekoliko slučajeva lošeg uprav­
ljanja zatvorima, a pritvorenici su u zatvorima 
bili podvrgnuti nasilju, premlaćivanju, 
mučenju i drugom nečovječnom postupanju. 
Osim toga, zatvorska tijela prekršila su pravo 

8.11.2022. 
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pritvorenih osoba na obranu. Stoga Zaw Min u 
svojstvu načelnika Odjela za zatvore sudjeluje 
u aktivnostima kojima se podrivaju demokra­
cija i vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

Osim toga, Zaw Min povezan je s nekoliko 
pripadnika Državnog upravnog vijeća te 
osoba i vođa koje je imenovala vojska, kao 
što su vrhovni zapovjednik Min Aung Hlaing 
i ministar unutarnjih poslova general-pukovnik 
Soe Htut. 

70. U Zaw Lin 
Aung 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

U Zaw Lin Aung bivši je vojni časnik i 
zamjenik načelnika Odjela za zatvore u regiji 
Yangon od kraja 2021. Osim toga, U Zaw Lin 
Aung nadležan je za zatvor Insein. 

Pod njegovim su vodstvom politički zatvore­
nici pritvoreni u zatvoru Insein bili podvrgnuti 
nasilju, premlaćivanju, mučenju i drugom 
nečovječnom postupanju koje je počinilo 
zatvorsko osoblje. Stoga Zaw Lin Aung u 
svojstvu zamjenika načelnika Odjela za 
zatvore u regiji Yangon i u svojstvu osobe 
nadležne za zatvor Insein sudjeluje u aktiv­
nostima kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 

71. U Than Swe Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1957. ili 
1965. 

Spol: muški 

U Than Swe predsjednik je Povjerenstva za 
borbu protiv korupcije, a imenovalo ga je 
Državno upravno vijeće (SAC) 19. kolo­
voza 2022. 

Pod vodstvom U Than Swea Povjerenstvo za 
borbu protiv korupcije provodi politike čiji je 
cilj legitimizacija vojnog udara, među ostalim 
i sudjelovanjem u postupcima protiv demo­
kratski izabranih čelnika, kao što je podizanje 
optužbi za korupciju protiv državne savjetnice 
Daw Aung San Suu Kyi. Stoga U Than Swe u 
svojstvu predsjednika Povjerenstva za borbu 
protiv korupcije sudjeluje u aktivnostima i 
politikama kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 

72. Ko Ko Lwin Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1972. ili 
1982. 

Spol: muški 

Ko Ko Lwin član je izbornog povjerenstva 
Unije Mjanmara, a imenovalo ga je Državno 
upravno vijeće (SAC) 1. travnja 2022. Prihva­ 
ćanjem svojeg imenovanja nakon vojnog 
udara 1. veljače 2021. i svojim djelovanjem 
na funkciji člana izbornog povjerenstva Unije 
Mjanmara, osobito poništenjem rezultata 
izbora iz studenoga 2020. bez ikakvih 
dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima, Ko Ko Lwin izravno je uključen u 
djelovanja kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 
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73. Min Min Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1962. ili 
1967. 

Spol: muški 

Min Min Oo član je izbornog povjerenstva 
Unije Mjanmara, a imenovalo ga je Državno 
upravno vijeće (SAC) 2. svibnja 2022. Prih­
vaćanjem svojeg imenovanja nakon vojnog 
udara 1. veljače 2021. i svojim djelovanjem 
na funkciji člana izbornog povjerenstva Unije 
Mjanmara, osobito poništenjem rezultata 
izbora iz studenoga 2020. bez ikakvih 
dokaza o prijevari, kao i podnošenjem 
optužbi za izbornu prijevaru na navedenim 
izborima, Min Min Oo izravno je uključen u 
djelovanja kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 

74. Htun Aung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 1967. 

Spol: muški 

General Htun Aung vrhovni je zapovjednik 
zračnih snaga Mjanmara, a imenovao ga je 
vrhovni zapovjednik oružanih snaga Mjanmara 
Min Aung Hlaing 12. siječnja 2022. Htun 
Aung u tom svojstvu zapovijeda i upravlja 
zračnim snagama u Mjanmaru. 

Zračne snage Mjanmara izvršile su napade na 
civilne mete diljem Mjanmara u kojima su 
ubijeni i ozlijeđeni civili, uključujući djecu i 
pripadnike etničkih i vjerskih manjina. Ti su 
napadi bili usmjereni i na škole, mjesta bogo­
služja i ustanove javnog zdravstva. 

Kao vrhovni zapovjednik zračnih snaga Mjan­
mara, general Htun Aung odgovoran je za 
teška kršenja ljudskih prava, za aktivnosti 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi te za djelovanja 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost Mjanmara/Burme. 

Nadalje, general Htun Aung sudjeluje u uprav­
ljanju MEHL-om, konglomeratom u vlasništvu 
vojske koji mjanmarskoj vojsci pruža gospo­
darske i materijalne resurse kojima se omogu­ 
ćuju njezine operacije. 

Stoga on podupire djelovanja kojima se ugro­ 
žavaju mir, sigurnost i stabilnost Mjanmara/ 
Burme. 

8.11.2022. 

75. Phone Myat Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-pukovnik Phone Myat zapovjednik je 
Ureda za posebne operacije br. 3 (BSO 3) 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
travnja 2021. 

Prethodno je od srpnja 2020. do travnja 2021. 
obnašao dužnost zamjenika ministra u Mini­
starstvu unutarnjih poslova, a od svibnja 2019. 
do srpnja 2020. bio je zapovjednik zapadnog 
zapovjedništva. 

Kao zapovjednik BSO-a 3 Phone Myat zapo­
vijeda i upravlja vojnim snagama jugoza­
padnog zapovjedništva (Ayeyarwaddy), 
južnog zapovjedništva (Bago i Magway) i 
zapadnog zapovjedništva (Rakhine i Chin). 

8.11.2022. 
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Vojne snage pod njegovim su zapovjedni­ 
štvom počinile teška kršenja ljudskih prava, 
kaznena djela i zločine, uključujući ubojstva, 
kopnene i zračne napade na civile i masakre u 
regiji Magway, državi Chin i regiji Bago. 

Phone Myat u svojstvu zapovjednika BSO-a 3 
odgovoran je za teška kršenja ljudskih prava, 
za aktivnosti kojima se podrivaju demokracija 
i vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te za 
djelovanja kojima se ugrožavaju mir, sigurnost 
i stabilnost Mjanmara/Burme. 

76. Aung Soe Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-pukovnik Aung Soe zapovjednik je 
Ureda za posebne operacije br. 4 (BSO 4) 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od sije­ 
čnja 2021. Prethodno je bio zamjenik ministra 
unutarnjih poslova do ožujka 2018., a zatim 
voditelj Ureda za posebne operacije br. 6. 

Kao zapovjednik BSO-a 4 Aung Soe zapovi­
jeda i upravlja vojnim snagama obalnog zapo­
vjedništva u diviziji Tanintharyi i jugoi­
stočnom zapovjedništvu u državama Mon i 
Karen. 

Vojne snage pod njegovim su zapovjedni­ 
štvom počinile teška kršenja ljudskih prava, 
kaznena djela i zločine, uključujući ubojstva, 
kopnene i zračne napade na civile, nezakonita 
uhićenja i upotrebu topovske paljbe. U državi 
Kayin/Karen, jednoj od regija pod zapovjedni­ 
štvom Aung Soea, od državnog udara do 
srpnja 2022. zabilježena su 3 993 nasilna inci­
denta. 

U svojstvu zapovjednika BSO-a 4 odgovoran 
je za teška kršenja ljudskih prava, za aktiv­
nosti kojima se podrivaju demokracija i vlada­
vina prava u Mjanmaru/Burmi te za djelovanja 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost Mjanmara/Burme. 

8.11.2022. 

77. Thet Pon Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-pukovnik Thet Pon zapovjednik je 
Ureda za posebne operacije br. 5 (BSO 5) 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) od 
lipnja 2020. Prethodno je bio zapovjednik 
sjeverozapadnog zapovjedništva do 2017. i 
regionalni zapovjednik u Yangonu od 2017. 
do lipnja 2020. 

Kao zapovjednik BSO-a 5 Thet Pon zapovi­
jeda i upravlja vojnim snagama i vojnim sudo­
vima u regiji Yangon. 

8.11.2022. 
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U ožujku 2021. Državno upravno vijeće uvelo 
je izvanredno stanje u Mjanmaru, čime su 
izvršne i pravosudne ovlasti prenesene na 
vođe relevantnih regionalnih vojnih zapovjed­
ništva. Do srpnja 2022. vojni sudovi u regiji 
Yangon osudili su 119 pojedinaca na smrt, 
mnoge od njih iz političkih razloga, uključu­
jući četiri člana demokratske oporbe koji su 
pogubljeni u regiji Yangon. 

Osim toga, vojne snage u regiji Yangon poči­
nile su nasilna djela protiv mirnih prosvjed­
nika i ubojstva mirnih prosvjednika, primjerice 
upotrebom smrtonosne sile tijekom prosvjeda 
protiv hunte 14. ožujka 2021. u općini Hlaing 
Tharyar u Yangonu. 

Thet Pon u svojstvu zapovjednika BSO-a 5 
odgovoran je za teška kršenja ljudskih prava, 
za aktivnosti kojima se podrivaju demokracija 
i vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te za 
djelovanja kojima se ugrožavaju mir, sigurnost 
i stabilnost Mjanmara/Burme. 

78. Htein Win Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-bojnik Htein Win zapovjednik je 
južnog zapovjedništva oružanih snaga Mjan­
mara (Tatmadaw). Kao regionalni zapovjednik 
upravlja i zapovijeda vojnim snagama u regi­
jama Bago i Magway. 

Vojne snage u tim regijama izvršile su zračne 
napade i racije, podmetnule požare, počinile 
brojna ubojstava i služile se ljudskim štitom. 
Regija Magway je posebna žarišna točka za 
brutalne operacije usmjerene protiv oporbe 
koje vojska provodi primjenom strategije 
,ubiti sve, spaliti sve, opljačkati sve’ u regiji 
Magway. 

Htein Win u svojstvu zapovjednika južnog 
zapovjedništva odgovoran je za teška kršenja 
ljudskih prava, za aktivnosti kojima se podri­
vaju demokracija i vladavina prava u Mjan­
maru/Burmi te za djelovanja kojima se ugro­ 
žavaju mir, sigurnost i stabilnost Mjanmara/ 
Burme. 

8.11.2022. 

79. Htin Latt Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-bojnik Htin Latt Oo zapovjednik je 
zapadnog zapovjedništva oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw) od srpnja 2020. Kao 
regionalni zapovjednik upravlja i zapovijeda 
vojnim snagama u zapadnim regijama 
Rakhine i Chin. 

Vojne snage u tim regijama počinile su teška 
kršenja ljudskih prava i kaznena djela, uklju­ 
čujući zračne napade, silovanja, služenje ljud­
skim štitom, paljenje domova, masakre i neza­
konita uhićenja. 

8.11.2022. 
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Htin Latt Oo u svojstvu zapovjednika 
zapadnog zapovjedništva odgovoran je za 
teška kršenja ljudskih prava, za aktivnosti 
kojima se podrivaju demokracija i vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi te za djelovanja 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost i stabil­
nost Mjanmara/Burme. 

80. Than Htike Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

Vojni identifikacijski broj: 
Kyi-28146 

Brigadni general Than Htike zapovjednik je 
sjevernog zapovjedništva oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw) od 6. siječnja 2022. 
Kao regionalni zapovjednik upravlja i zapovi­
jeda vojnim snagama u regiji Sagaing. 

Vojne snage pod njegovim su zapovjedni­ 
štvom počinile teška kršenja ljudskih prava, 
primijenile prekomjernu silu i izvršile brutalna 
djelovanja protiv civilnog stanovništva, uklju­ 
čujući vojni napad na školu u općini Depeyin 
u regiji Sagaing, u kojem je ubijeno najmanje 
13 osoba, među kojima 11 djece. Od vojnog 
udara vojne snage spalile su više od 20 000 
kuća u regiji Sagaing. 

Than Htike u svojstvu regionalnog zapovjed­
nika sjeverozapadnog zapovjedništva odgo­
voran je za teška kršenja ljudskih prava, za 
aktivnosti kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi te za 
djelovanja kojima se ugrožavaju mir, sigurnost 
i stabilnost Mjanmara/Burme. 

8.11.2022. 

81. Nyunt Win 
Swe 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

General-bojnik Nyunt Win Swe zapovjednik je 
regije Yangon u oružanim snagama Mjanmara 
(Tatmadaw) od lipnja 2020. Nyunt Win Swe u 
tom svojstvu zapovijeda i upravlja vojnim 
snagama u regiji Yangon i zajedno s vođom 
Ureda za posebne operacije br. 5 general- 
pukovnikom Thet Ponom nadzire vojne 
sudove za regiju Yangon. 

U ožujku 2021. Državno upravno vijeće uvelo 
je izvanredno stanje u Mjanmaru, čime su 
izvršne i pravosudne ovlasti prenesene na 
vođe relevantnih regionalnih vojnih zapovjed­
ništva. Do srpnja 2022. vojni sudovi u regiji 
Yangon osudili su 119 pojedinaca na smrt, 
mnoge od njih iz političkih razloga, uključu­
jući četiri člana demokratske oporbe koji su 
pogubljeni u regiji Yangon. 

Osim toga, vojne snage u regiji Yangon poči­
nile su nasilna djela protiv mirnih prosvjed­
nika i ubojstva mirnih prosvjednika, kao što 
su upotreba smrtonosne sile tijekom prosvjeda 
protiv hunte 14. ožujka 2021. u općini Hlaing 
Tharyar u Yangonu. 

8.11.2022. 
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Nyunt Win Swe u svojstvu zapovjednika 
regije Yangon odgovoran je za teška kršenja 
ljudskih prava, za aktivnosti kojima se podri­
vaju demokracija i vladavina prava u Mjan­
maru/Burmi te za djelovanja kojima se ugro­ 
žavaju mir, sigurnost i stabilnost Mjanmara/ 
Burme. 

82. U Tay Za Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 18.7.1964. 

Mjesto rođenja: Yangon, 
Myanmar (Mjanmar) 

Spol: muški 

U Tay Za osnivač je i predsjednik privatnog 
konglomerata Htoo Group of Companies, koji 
djeluje u raznim sektorima, uključujući trgo­
vinu, bankarstvo, rudarstvo, turizam i zrako­
plovstvo. U Tay Za usko je povezan s 
najvišim vodstvom oružanih snaga Mjanmara 
(Tatmadaw). 

Putem konglomerata Htoo Group of Compa­
nies U Tay Za pružio je 2017. financijsku 
potporu Tatmadawu na događanju namije­
njenom prikupljanju sredstava u vezi s ,opera­
cijama čišćenja’ u regiji Rakhine. Osim toga, 
U Tay Za djelovao je kao posrednik za nabavu 
vojne opreme koja je upotrijebljena protiv 
civilnog stanovništva i prosvjednika diljem 
zemlje. 

Budući da je doprinosio vojnim sposobno­
stima za počinjenje teških kršenja ljudskih 
prava i provedbu represije nad civilnim stano­
vništvom te za provedbu aktivnosti kojima se 
podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi, U Tay Za pružao je 
potporu Tatmadawu i sudjelovao u djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost ili 
stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 

83. Aung Moe 
Myint 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 9.6.1971. ili 
28.9.1969. 

Spol: muški 

Broj putovnice: 12/YAKA­
NA(N)006981 

Aung Moe Myint direktor je društva Dynasty 
International Company Ltd (DICL), koje 
posluje u sektoru trgovine. Počasni je konzul 
Republike Bjelarusa u Mjanmaru. Na osnovi 
svojeg poslovnog i osobnog položaja, uključu­
jući svoje bliske političke i poslovne veze s 
Bjelarusom, Aung Moe Myint olakšavao je 
nabavu oružja, ograničene robe i robe s 
dvojnom namjenom za mjanmarsku vojsku 
koji su upotrijebljeni protiv civilnog stanovni­ 
štva i prosvjednika diljem zemlje. 

Budući da je doprinosio vojnim sposobno­
stima za počinjenje teških kršenja ljudskih 
prava i provedbu represije nad civilnim stano­
vništvom te za provedbu aktivnosti kojima se 
podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi, Aung Moe Myint pružao 
je potporu Tatmadawu i sudjelovao u djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost ili 
stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 
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84. Naing Htut 
Aung 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 27.1.1968. 

Spol: muški 

Broj putovnice: 12/ 
MAKAYA 118765 

Naing Htut Aung direktor je konglomerata 
International Group of Companies (IGGC), 
koji posluje u sektoru trgovine. 

Putem IGGC-a Naing Htut Aung pružio je 
2017. financijsku potporu Tatmadawu na 
događanju namijenjenom prikupljanju sred­
stava u vezi s ,operacijama čišćenja’ u regiji 
Rakhine. Osim toga, Naing Htut Aung 
djelovao je kao uvoznik i posrednik za 
nabavu oružja, vojne opreme i robe s 
dvojnom namjenom za mjanmarsku vojsku 
koji su upotrijebljeni protiv civilnog stanovni­ 
štva i prosvjednika diljem zemlje. 

Budući da je doprinosio vojnim sposobno­
stima za počinjenje teških kršenja ljudskih 
prava i provedbu represije nad civilnim stano­
vništvom te za provedbu aktivnosti kojima se 
podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi, Naing Htut Aung pružao 
je potporu Tatmadawu i sudjelovao u djelova­
njima kojima se ugrožavaju mir, sigurnost ili 
stabilnost u Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022. 

▼M19 

85. Aung Hlaing 
Oo 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 11.6.1977. 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški 

Br. putovnice: 12/LaMa­
Ta(Nine)025897 

Aung Hlaing Oo predsjednik je društva 
Myanmar Chemical and Machinery (MCM) 
Company Limited i drugih društava kćeri od 
2001., kad ga je i osnovao. 

U ulozi uvoznika oružja i robe s dvojnom 
namjenom i posrednika za njihovu nabavu 
iskoristio je svoj poslovni i osobni položaj 
kako bi pružao potporu nasilju koje nad 
vlastitim stanovništvom provode oružane 
snage Mjanmara (Tatmadaw). Kao predsjednik 
MCM-a ključan je izvor oružja i komercijalne 
potpore hunti, među ostalim zahvaljujući 
bliskim političkim/poslovnim vezama s 
raznim poduzećima u sektoru vojne opreme, 
uključujući 2019. i 2020. Sudjelovao je i u 
delegacijama za nabavu oružja za mjanmarsku 
vojsku, među ostalim u lipnju 2021. Takvi 
materijali, uključujući helikoptere i rezervne 
dijelove za zrakoplove, upotrebljavaju se u 
bombardiranju civila u više država i regija 
Mjanmara. 

Aung Hlaing Oo stoga je uključen u nabavu 
ograničene robe i/ili ograničene tehnologije te 
robe s dvojnom namjenom, što je dovelo do 
teškog kršenja ljudskih prava. Kao predsjednik 
društva MCM Aung Hlaing Oo pružao je 
potporu Tatmadawu u teškom kršenju ljudskih 
prava u Mjanmaru/Burmi, među ostalim u 
državi Rakhine. Stoga je on fizička osoba 
čijim se djelovanjima, politikama ili aktiv­
nostima ugrožavaju demokracija ili vladavina 
prava u Mjanmaru/Burmi ili koja sudjeluje u 
djelovanjima kojima se ugrožavaju mir, sigur­
nost ili stabilnost Mjanmara/Burme odnosno 
koja pruža potporu takvim djelovanjima. 
Nadalje, Aung Hlaing Oo povezan je s 
vojskom zahvaljujući snažnim vezama s 
bivšim i sadašnjim režimima hunte. 

20.2.2023. 
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86. Sit Taing Aung 

(također poznat 
kao Sitt Taing 
Aung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 13.11.1971. 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški 

Br. putovnice: 12/YaKa­
Na(n)006213 

Sit Taing Aung bio je direktor društva Yata­
narpon Aviation Support Company i grupe 
društava Suntac Group of Companies od osni­
vanja tih društava do njihova raspuštanja u 
studenome 2021. Sit Taing Aung nastavio je 
sa svojim aktivnostima nakon državnog udara 
2021. 

Iskoristio je svoj poslovni i osobni položaj te 
ulogu uvoznika oružja i robe s dvojnom 
namjenom i posrednika za njihovu nabavu 
kako bi pružao potporu nasilju koje nad civi­
lima provode oružane snage Mjanmara (Tat­
madaw), što uključuje bombardiranje škola. 
Kao direktor sad raspuštenog društva Yata­
narpon Aviation Support Company predstav­
ljao je ključan izvor oružja i komercijalne 
potpore hunti, među ostalim zahvaljujući 
svojim bliskim političkim/poslovnim vezama 
s raznim poduzećima u sektoru vojne opreme. 

Sit Taing Aung stoga je uključen u nabavu 
ograničene robe i/ili ograničene tehnologije 
te robe s dvojnom namjenom za oružane 
snage Mjanmara te postoji rizik da će on 
nastaviti tako djelovati u budućnosti. Kao 
direktor društva Yatanarpon Aviation Support 
Company pružao je potporu Tatmadawu u 
teškom kršenju ljudskih prava u Mjanmaru/ 
Burmi i time podržao djelovanja kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost ili stabilnost Mjan­
mara/Burme. Nadalje, Sit Taing Aung povezan 
je s vojskom zahvaljujući snažnim vezama s 
bivšim i sadašnjim režimima hunte. 

20.2.2023. 

87. Kyaw Min Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rođenja: 18.1.1982. 

Spol: muški 

Br. putovnice: 14/MaMa­
Ka(N)140703 

Kyaw Min Oo direktor je društva Sky Aviator 
od 2014., kada je osnovao to društvo. Društvo 
je nastavilo poslovati nakon državnog udara 
2021. 

Zahvaljujući svojem poslovnom i osobnom 
položaju te u ulozi uvoznika oružja i robe s 
dvojnom namjenom i posrednika za njihovu 
nabavu pružao je potporu nasilju koje vrši 
oružane snage Mjanmara (Tatmadaw). Putem 
kontrole nad društvom Sky Aviator djeluje 
kao ključan izvor oružja i komercijalne 
potpore hunti, među ostalim zahvaljujući 
bliskim političkim/poslovnim vezama s 
raznim poduzećima u sektoru vojne opreme, 
uključujući rezervne dijelove koji omogućuju 
upotrebu vojnih zrakoplova u operacijama u 
kojima su meta područja s civilnim stanovni­ 
štvom. 

Kyaw Min Oo stoga je uključen u nabavu 
ograničene robe i/ili ograničene tehnologije 
te robe s dvojnom namjenom, što je dovelo 
do kršenja ljudskih prava. Kao direktor 
društva Sky Aviator Kyaw Min Oo pružao je 
potporu Tatmadawu u teškom kršenju ljudskih 

20.2.2023. 
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prava u Mjanmaru/Burmi i time podržao 
djelovanja kojima se ugrožavaju mir, sigurnost 
ili stabilnost Mjanmara/Burme. Nadalje, Kyaw 
Min Oo povezan je s vojskom zahvaljujući 
snažnim vezama s bivšim i sadašnjim reži­
mima hunte, među kojima je vrhovni zapo­
vjednik oružanih snaga Mjanmara, viši 
general Min Aung Hlaing, koji je uvršten na 
popis EU-a. 

88. Moe Aung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški 

Čin: admiral 

Admiral Moe Aung glavni je zapovjednik 
mjanmarske mornarice. Jedan je od najviših 
časnika u oružanim snagama Mjanmara (Tat­
madaw), usko povezan s Državnim upravnim 
vijećem režima, među ostalim s vrhovnim 
zapovjednikom Min Aung Hlaingom i zamje­
nikom vrhovnog zapovjednika Soe Winom i 
vladom. 

Moe Aung sudjeluje i u upravljanju MEHL- 
om koji je uvršten na popis EU-a, konglome­
ratom u vlasništvu vojske koji vojsci pruža 
gospodarske i materijalne resurse koji olakša­
vanju njezina djelovanja. Pod njegovom 
nadležnošću i u suradnji s Ministarstvom 
prometa i komunikacija vojnici i oružje preve­
zeni su brodovima u sjeverni dio zemlje 
plovnim putovima. 

Kao visokorangirani član vojnog režima Moe 
Aung stoga je fizička osoba čijim se djelova­
njima, politikama ili aktivnostima ugrožavaju 
demokracija ili vladavina prava u Mjanmaru/ 
Burmi ili koja sudjeluje u djelovanjima kojima 
se ugrožavaju mir, sigurnost ili stabil­
nost Mjanmara/Burme odnosno koja pruža 
potporu takvim djelovanjima. Također je 
odgovoran za brojna kršenja ljudskih prava. 

20.2.2023. 

89. Maung Aye Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški; 

Čin: general 

General Maung Aye načelnik je glavnog 
stožera mjanmarske vojske, mornarice i 
zračnih snaga. To je treća najvažnija funkcija 
u mjanmarskoj vojsci. Na tom položaju 
Maung Aye dio je režima koji je u veljači 
2021. preuzeo vlast i svrgnuo legitimno 
izabrane čelnike u Mjanmaru/Burmi. 

Aktivno sudjeluje u kupnji oružja iz Rusije. 
Osim toga, u okviru sastanaka s kolegama iz 
drugih zemalja pomaže u jačanju među­
narodnog položaja oružanih snaga Mjanmara. 

Stoga je on fizička osoba čijim se djelova­
njima, politikama ili aktivnostima ugrožavaju 
demokracija ili vladavina prava u Mjanmaru/ 
Burmi ili koja sudjeluje u djelovanjima kojima 
se ugrožavaju mir, sigurnost ili stabil­
nost Mjanmara/Burme odnosno koja pruža 
potporu takvim djelovanjima. Također je 
odgovoran za brojna kršenja ljudskih prava. 

20.2.2023. 
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90. Myo Myint 
Aung 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški; 

Čin: potpukovnik 

Potpukovnik Myo Myint Aung ministar je 
gospodarstva regije Yangon u Državnom 
upravnom vijeću (SAC) od 2. rujna 2022. 
Kao ministar regije Yangon izravno je 
uključen u donošenje odluka o toj regiji i 
odgovoran za njih. 

Osim toga, prethodno je obnašao dužnost 
zapovjednika vojnog novačenja u Yangonu i 
vojnog suca i to od uspostave vojnih sudova 
do rujna 2022. 

U tom je svojstvu navodno bio uključen u 
proces izricanja smrtnih kazni i pogubljenja 
četiriju demokratskih aktivista u srpnju 2022. 
Tijekom njegova mandata kao vojnog suca 
brojni članovi oporbe osuđeni su na smrt i 
zatvorske kazne. 

Stoga je u svojoj ulozi u Državnom upravnom 
vijeću te kao zapovjednik vojnog novačenja i 
vojni sudac odgovoran za teška kršenja ljud­
skih prava od državnog udara 2021. 

20.2.2023. 

91. Zin Min Htet Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški; 

Čin: general bojnik 

General bojnik Zin Min Htet zamjenik je 
ministra unutarnjih poslova i načelnik policij­
skih snaga Mjanmara. Bio je izravno uključen 
u donošenje odluka o regiji Yangon i odgo­
voran je za njih. 

Zin Min Htet zamijenio je 2. svibnja 2022. 
svojeg prethodnika Than Hlainga kao načelnik 
policijskih snaga Mjanmara. Prije toga bio je 
pobočnik generala združenih snaga vojske 
(2019. – 2022.). Također je bio rektor Sveu­ 
čilišta za računarstvo i tehnologiju službi za 
obranu. 

Kao zamjenik ministra unutarnjih poslova i 
načelnik policijskih snaga Mjanmara on je 
fizička osoba čijim se djelovanjima, politi­
kama ili aktivnostima ugrožavaju demokracija 
ili vladavina prava u Mjanmaru/Burmi ili koja 
sudjeluje u djelovanjima kojima se ugrožavaju 
mir, sigurnost ili stabilnost Mjanmara/Burme 
odnosno koja pruža potporu takvim djelova­
njima. Osim toga, pod njegovim nadzorom 
policijske snage teško su kršile ljudska prava 
ograničavanjem slobode okupljanja i izražava­
nja, proizvoljnim uhićenjima i pritvaranjem 
oporbenih čelnika i protivnika državnog 
udara. Zin Min Htet stoga je odgovoran za 
teška kršenja ljudskih prava. 

20.2.2023. 

92. Ko Maung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: 
Myanmar (Mjanmar)/ 
Burma 

Spol: muški; 

Čin: general-bojnik 

General-bojnik Ko Maung regionalni je vojni 
zapovjednik u državi Kachin u sjevernom 
dijelu zemlje. Prije toga bio je regionalni 
vojni zapovjednik na jugu, a u kolovozu 
2022. premješten je u sjeverno zapovjedništvo. 

Kao regionalni vojni zapovjednik Ko Maung 
nadzire zračne napade, masakre, racije, 
podmetanje požara i upotrebu ljudskih štitova 
koje je počinila vojska u Kachinu. 

General-bojnik Ko Maung stoga je odgovoran 
za teška kršenja ljudskih prava u Mjanmaru/ 
Burmi. 

20.2.2023. 
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93. Myo Myint Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Mjesto rođenja: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: muški 

Myo Myint Oo ministar je energetike Unije od 
5. kolovoza 2022. Kao ministar u vladi dio je 
vojnog režima. 

Pod njegovom nadležnošću društvo Myanmar 
Oil and Gas Enterprise (MOGE) koje je 
uvršteno na popis EU-a ostvaruje prihode za 
Državno upravno vijeće (SAC) koje je 
uvršteno na popis EU-a i društvo Myanmar 
Petroleum Enterprise, koje čini zajednički 
pothvat (pod nazivom NEPAS) s društvom 
Puma Energy. To se društvo bavi uvozom i 
distribucijom zrakoplovnog goriva, među 
ostalim za lovačke zrakoplove i druge vojne 
zrakoplove. 

Kao ministar energetike zadužen je za omogu­ 
ćavanje ulaganja i suradnje sa stranim part­
nerima u naftnom i plinskom sektoru, čime 
se ostvaruju prihodi za SAC, a to doprinosi 
osiguravanju financijskih potreba vojnog 
režima i uvozu zrakoplovnog goriva za 
vojsku, što omogućuje vojne zračne napade 
na civile. 

Stoga je on fizička osoba čijim se djelova­
njima, politikama ili aktivnostima ugrožavaju 
demokracija ili vladavina prava u Mjanmaru/ 
Burmi ili koja sudjeluje u djelovanjima kojima 
se ugrožavaju mir, sigurnost ili stabil­
nost Mjanmara/Burme odnosno koja pruža 
potporu takvim djelovanjima. 

20.2.2023. 

▼M13 
B. Pravne osobe, subjekti i tijela iz članka 6. stavka 1. 

Ime Identifikacijski podaci Obrazloženje 
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uvrštenja na 
popis 

1. Myanmar 
Economic 
Holdings 
Public 
Company Ltd 

Adresa: Mahabandoola road 
51, 189/191 Botataung, 
regija Yangon, Mjanmar 
11 161; 

Vrsta subjekta: dioničko 
društvo; 

Mjesto registracije: Yangon, 
Mjanmar/Burma; 

Datum registracije: 
27. travnja 1990.; 

Društvo Myanmar Economic Holdings Public 
Company Ltd (MEHL) konglomerat je u 
vlasništvu i pod kontrolom oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw), koje ima društva 
kćeri i pridružena trgovačka društva u raznim 
gospodarskim sektorima, među ostalim 
bankarstvu, osiguranju, građevinarstvu, trgo­
vini, prometu, rudarstvu, vađenju dragoga 
kamenja, proizvodnji i turizmu. MEHL i 
njegova društva kćeri ostvaruju prihod za 
Tatmadaw, čime doprinose njegovim sposob­
nostima da provede aktivnosti kojima se 
potkopavaju demokracija i vladavina prava te 
počini teška kršenja ljudskih prava u Mjan­
maru/Burmi. 

MEHL i njegova društva kćeri vojsci su doni­
rali sredstva u 2017. tijekom svečanosti priku­
pljanja sredstava koje je organizirao 
Tatmadaw. Dakle, MEHL je financijski 
podupro Tatmadaw i time doprinio njegovoj 
sposobnosti da provede „operacije čišćenja” i 
počini teška kršenja ljudskih prava u 2017. 
protiv Rohindžâ. 

19.4.2021. 

▼M19



 

02013D0184 — HR — 20.02.2023 — 017.001 — 62 

Ime Identifikacijski podaci Obrazloženje 
Datum 

uvrštenja na 
popis 

Registracijski broj: 
156387282; 

Glavno sjedište: Mjanmar/ 
Burma; 

Suradnici: Upravni odbor: 
general-pukovnik 
Dwe Aung Lin: direktor 
(uvršten na popis EU-a); 
general-pukovnik 
Moe Myint Tun: direktor 
(uvršten na popis EU-a); 
Skupina pokrovitelja: 
vrhovni zapovjednik 
Min Aung Hlaing: pred­
sjednik (uvršten na popis 
EU-a); 

zamjenik vrhovnog zapo­
vjednika Soe Win: potpred­
sjednik (uvršten na popis 
EU-a); 

Broj telefona: 01-290843 

Internetska stranica: http:// 
www.mehl.com.mm/ 

Upravni odbor MEHL-a sastoji se isključivo 
od viših časnika Tatmadawa (u službi ili 
umirovljenih). Dvojica članova upravnog 
odbora (general-pukovnik Dwe Aung Lin i 
general-pukovnik Moe Myint Tun) ujedno su 
članovi Državnog upravnog vijeća, ad hoc 
tijela uspostavljenog nakon državnog udara 
1. veljače i koje trenutačno de facto vlada 
Mjanmarom, i uvršteni su na popis na 
temelju Odluke Vijeća 2013/184/ZVSP i 
Uredbe Vijeća (EU) br. 401/2013 o mjerama 
ograničavanja s obzirom na stanje u Mjan­
maru/Burmi. 

Vrhovni zapovjednik Min Aung Hlaing i 
zamjenik vrhovnog zapovjednika Soe Win 
vode Skupinu pokrovitelja MEHL-a kao pred­
sjednik odnosno potpredsjednik. 

2. Myanmar 
Economic 
Corporation 
Limited 

Adresa: ugao Ahlone road i 
Kannar road, Ahlone, 
Yangon, Mjanmar; 

Vrsta subjekta: dioničko 
društvo; 

Mjesto registracije: Yangon, 
Mjanmar/Burma; 

Datum registracije: Osno­
vano u 1997. kao državno 
poduzeće, registrirano kao 
privatno poduzeće 9. sije­ 
čnja 2019.; 

Registracijski broj: 
105444192; 

Društvo Myanmar Economic Corporation 
(MEC) konglomerat je u vlasništvu i pod 
kontrolom oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw), koje ima društva kćeri i pridružena 
trgovačka društva u raznim gospodarskim 
sektorima, među ostalim bankarstvu, osigura­
nju, građevinarstvu, trgovini, prometu, rudar­
stvu, vađenju dragoga kamenja, proizvodnji i 
turizmu. MEC i njegova društva kćeri ostva­
ruju prihod za Tatmadaw, čime doprinose 
njegovim sposobnostima da provede aktivnosti 
kojima se potkopavaju demokracija i vlada­
vina prava te počini teška kršenja ljudskih 
prava u Mjanmaru/Burmi. 

Upravni odbor MEC-a sastoji se isključivo od 
viših časnika Tatmadawa (u službi ili umirov­
ljenih). 

19.4.2021. 

Sjedište: Mjanmar/Burma; 

Broj telefona: 
01-8221369; 

E-adresa: 
mecadm.hq@gmail.com 

MEC i njegova društva kćeri vojsci su donirali 
sredstva u 2017. tijekom svečanosti priku­
pljanja sredstava koje je organizirao 
Tatmadaw. Dakle, MEC je financijski 
podupro Tatmadaw i time doprinio njegovoj 
sposobnosti da provede „operacije čišćenja” i 
počini teška kršenja ljudskih prava u 2017. 
protiv Rohindžâ. 
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3. Myanma Gems 
Enterprise 
(također poznat 
kao Myanmar 
Gems Enterpri­
se) 

Adresa: NO.70-072, Yarza, 
Thingaha Road, Thapyay­
gone Ward, Zabuthiri 
Township, Naypyitaw, 
Mjanmar; 

Vrsta subjekta: poduzeće u 
državnom vlasništvu 

Myanmar Gems Enterprise (MGE) poduzeće 
je u državnom vlasništvu pod kontrolom 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw), odgo­
vorno za izradu nacrta pravila i propisa te za 
nadzor i izdavanje dozvola lokalnim privatnim 
poduzetnicima te organiziranje trgovačkih 
sajmova i posebnih prodaja za unosnu trgo­
vinu žadom i dragim kamenjem. MGE 
djeluje prema uputama Ministarstva prirodnih 
resursa i očuvanja okoliša, čijeg je ministra 
imenovalo Državno upravno vijeće. 

21.6.2021. 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Internetska stranica: http:// 
www.mge.gov.mm/ 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) već 
dugo drže znatne udjele u vezi sa žadom i 
dragim kamenjem, posebno posredstvom 
uprave MGE-a, koja se gotovo u potpunosti 
sastoji od bivših vojnih dužnosnika, i putem 
aktivnosti koje provode dva vojna konglome­
rata (Myanmar Economic Holdings Limited 
(MEHL) i Myanmar Economic Corporation 
Limited (MEC)). Državnim udarom izvršenim 
1. veljače 2021. MGE je vraćen pod vojnu 
kontrolu, čime je Tatmadawu omogućena 
znatna kontrola nad sektorom dragog kamenja. 
MGE ostvaruje prihode za različite službe 
mjanmarske države, a Tatmadaw zahvaljujući 
svojim različitim opisanim aktivnostima ostva­
ruje izravne ili neizravne koristi od prihoda 
koje stvara taj sektor, što doprinosi njegovim 
sposobnostima za provođenje aktivnosti 
kojima se ugrožavaju demokracija i vladavina 
prava te za teška kršenja ljudskih prava u 
Mjanmaru/Burmi. 

4. Myanma 
Timber Enter­
prise 

(također poznat 
kao Myanmar 
Timber Enter­
prise) 

Adresa: 

Sjedište: Gyogone Forest 
Compound, Bayint Naung 
Road, Insein Township, 
Yangin, Mjanmar 

Podružnica: No 72/74 
Shawe Dagon Pagoda 
Road, Dagon Township, 
Yangon, Mjanmar 

Vrsta subjekta: poduzeće u 
državnom vlasništvu 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Broj telefona: 01-3528789 

Internetska stranica: http:// 
www.mte.com.mm/ 
index.php/en 

Myanma Timber Enterprise (MTE) poduzeće 
je u državnom vlasništvu koje posluje u 
okviru Ministarstva prirodnih resursa i 
očuvanja okoliša. MTE ima isključiva prava 
na proizvodnju i izvoz drvne sirovine u Mjan­
maru/Burmi. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga državnim su udarom 1. veljače 2021. 
preotele vlast legitimnoj civilnoj vladi i osno­
vale Državno upravno vijeće radi izvršavanja 
zakonodavnih, izvršnih i pravosudnih ovlasti 
države. Vojni režim imenovao je novi 
kabinet 2. veljače 2021., što uključuje i 
novog ministra za prirodne resurse i očuvanje 

21.6.2021. 
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okoliša. Vojni je režim putem Državnog 
upravnog vijeća i novog kabineta stekao 
kontrolu nad poduzećima u državnom vlasni­ 
štvu, uključujući MTE, i od njih izvlači kori­
sti. Stoga su poduzeće Myanma Timber Enter­
prise i njegova društva kćeri pod kontrolom 
Tatmadawa i za njega ostvaruju prihod, te 
time doprinose njegovim sposobnostima za 
provođenje aktivnosti kojima se ugrožavaju 
demokracija i vladavina prava. 

5. Forest Products 
Joint Venture 
Corporation 
Limited 

Adresa: 

422/426(Rm 2), 2nd Flr, 
Strand Rd., Corner of 
Botahtaung Pagoda St., 
FJVC Center, Ward (4), 
BTHG 

Vrsta subjekta: zajednički 
pothvat 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Broj telefona: 01-9010742, 
01-9010744, 09-443250050 

E-adresa: 
fjv.md@gmail.com 

Poduzeće Forest Products Joint Venture 
Corporation Limited (FPJVC) posluje u 
okviru drvne industrije u Mjanmaru, u 
sektoru prerade tikovine i tvrdog drva. 
Unatoč tome što je javno poduzeće, FPJVC 
je pod kontrolom države koja: (i) drži većinu 
dionica poduzeća FPJVC posredstvom Mini­
starstva prirodnih resursa i očuvanja okoliša 
(MONREC) (10 %) i poduzeća u državnom 
vlasništvu Myanma Timber Enterprise (MTE) 
(45 %) te (ii) ima pravo imenovati većinu 
članova upravnog odbora poduzeća FPJVC 
(od ukupno jedanaest članova MONREC i 
MTE imenuju svaki po tri člana). 

21.6.2021. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga državnim su udarom 1. veljače 2021. 
preotele vlast legitimnoj civilnoj vladi i osno­
vale Državno upravno vijeće radi izvršavanja 
zakonodavnih, izvršnih i pravosudnih ovlasti 
države. Vojni režim imenovao je novi 
kabinet 2. veljače 2021., što uključuje i 
novog ministra za prirodne resurse i očuvanje 
okoliša. Vojni je režim putem Državnog 
upravnog vijeća i novog kabineta stekao 
kontrolu nad poduzećima u državnom vlasni­ 
štvu, uključujući FPJVC, i od njih izvlači kori­
sti. Stoga je FPJVC pod kontrolom 
Tatmadawa i za njega ostvaruje prihode, 
čime doprinosi njegovim sposobnostima za 
provođenje aktivnosti kojima se ugrožavaju 
demokracija i vladavina prava. 

6. Organizacija 
ratnih veterana 
Mjanmara 

Adresa: Thukhuma Road, 
Datkhina Thiri Tsp, 
Naypyitaw Division, 
Mjanmar 

Vrsta subjekta: nevladina 
organizacija 

Mjesto registracije: Yangon, 
Mjanmar 

Datum registracije: 1973. 

Broj telefona: (067) 30485 

Internetska stranica: https:// 
www. 
mwvo.org/Home/About 

Organizacija ratnih veterana Mjanmara nevla­
dina je organizacija čiji je cilj pružanje 
potpore bivšim pripadnicima oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw). To je glavna organiza­
cija u zemlji koja utječe na socijalna i gospo­
darska pitanja povezana s vojskom. 

21.6.2021. 

▼M15
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Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga državnim su udarom 1. veljače 2021. 
preuzele vlast od legitimne civilne vlade i 
osnovale Državno upravno vijeće radi izvrša­
vanja zakonodavnih, izvršnih i pravosudnih 
ovlasti države. S ciljem izvršavanja tih 
ovlasti 2. veljače uspostavljeno je Državno 
upravno vijeće, čime je demokratski izabrana 
vlada spriječena u izvršavanju svojeg mandata. 

Prema mandatu Organizacije ratnih veterana 
Mjanmara, ta nevladina organizacija djeluje 
kao pričuvna snaga Tatmadawa i sudjeluje u 
oblikovanju nacionalne obrambene i sigur­
nosne politike. Ta organizacija usto organizira 
prorežimske skupove i uvježbava narodne 
paravojne postrojbe, čime pruža potporu 
Tatmadawu u provođenju aktivnosti kojima 
se ugrožavaju demokracija i vladavina prava 
u Mjanmaru/Burmi. 

Središnju skupinu pokrovitelja Organizacije 
ratnih veterana Mjanmara čine visokorangirane 
osobe u Tatmadawu, kao što su vrhovni zapo­
vjednik Min Aung Hlaing i zamjenik 
vrhovnog zapovjednika Soe Win. Članovi 
Organizacije ratnih veterana Mjanmara dio su 
upravljačke strukture vojnih konglomerata – 
društava Myanmar Economic Holdings 
Limited i Myanmar Economic Corporation 
Limited. Stoga je Organizacija ratnih veterana 
Mjanmara povezana s osobama i subjektima 
uvrštenima na popise iz Odluke Vijeća 
(ZVSP) 2013/184 i Uredbe Vijeća (EU) 
br. 401/2013. 

▼M16 

7. Htoo group of 
Companies 

Adresa: 5 Pyay Roas, 
Hlaing Township, Yangon, 
Myanmar/Burma; 

Vrsta subjekta: holding 
društvo; 

Mjesto registracije: Mjan­
mar/Burma; 

Broj telefona: 
+95 1 500344 / 
+95 1 500355; 

Internetska stranica: https:// 
htoo.com/ 

Htoo Group of Companies privatni je konglo­
merat koji je osnovao i kojim predsjeda U Tay 
Za, koji je usko povezan s najvišim vodstvom 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw). Aktiv­
nosti konglomerata uključuju trgovinu, 
bankarstvo, rudarstvo, turizam i zrakoplovstvo. 

Konglomerat Htoo Group of Companies 
pružio je 2017. Tatmadawu financijsku 
potporu u vezi s „operacijama čišćenja” u 
državi Rakhine te time doprinio teškim krše­
njima ljudskih prava naroda Rohindža 2017. 
Osim toga, Htoo Group of Companies 
djelovao je kao posrednik za nabavu vojne 
opreme koja je, diljem zemlje, a osobito na 
područjima na kojima žive etničke manjine, 
upotrijebljena protiv civilnog stanovništva 

21.2.2022. 

▼M15
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koje je prosvjedovalo protiv državnog udara 
1. veljače. Budući da je konglomerat Htoo 
Group of Companies doprinosio vojnim 
sposobnostima za provedbu aktivnosti kojima 
se podrivaju demokracija i vladavina prava u 
Mjanmaru/Burmi, pružao je potporu 
Tatmadawu te sudjelovao u djelovanjima 
kojima se ugrožavaju mir, sigurnost ili stabil­
nost u Mjanmaru/Burmi. 

8. International 
Group of 
Entrepreneurs 
(IGE) 
Company 
Limited 

Adresa: No. 36-G, 37-F, 
level-20, Office Tower (2), 
Time City, Corner of Kyun 
taw Street and Hanthar­
waddy Road, (7), Quarter, 
Kamayut Township, 
Yangon, Myanmar/Burma 
110401; 

Vrsta subjekta: privatno 
poduzeće; 

Mjesto registracije: Mjan­
mar/Burma; 

Broj telefona: 
+95775111112; 

Internetska stranica: 
www.ige.com.mm 

International Group of Entrepreneurs (IGE) 
Company Limited privatni je konglomerat 
koji je osnovao i kojim predsjeda U Nay 
Aung, koji je usko povezan s najvišim 
vodstvom oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw). Konglomerat IGE djeluje u ključnim 
infrastrukturnim industrijama kao što su 
komunikacije i energetika te u području poljo­
privrede i ugostiteljstva. 

IGE je 2017. Tatmadawu pružao financijsku 
potporu u vezi s „operacijama čišćenja” u 
državi Rakhine te time doprinio teškim krše­
njima ljudskih prava naroda Rohindža 2017. 
IGE je Tatmadawu pružao i neizravnu 
financijsku potporu u obliku financijskog 
doprinosa za nekoliko projekata i poduzeća 
povezanih s Tatmadawom i njihovim konglo­
meratima. Stoga pruža potporu Tatmadawu i 
ostvaruje koristi od njega. 

21.2.2022. 

9. No. 1 Mining 
Enterprise 
(ME1) 

Adresa: Bu Tar Street, 
Forest Street, Corner of 
Yone Gyi Quarter, 
Monywa, Sagaing Region, 
Myanmar/Burma; 

Vrsta subjekta: poduzeće u 
državnom vlasništvu; 

Mjesto registracije: Mjan­
mar/Burma; 

Broj telefona: 
09 071 21168 

No. 1 Mining Enterprise (ME1) poduzeće je u 
državnom vlasništvu koje djeluje u okviru 
Ministarstva prirodnih resursa i očuvanja 
okoliša Mjanmara (MONREC), a ujedno je 
regulatorno tijelo za sektor proizvodnje i stav­
ljanja na tržište obojenih metala. Time nave­
deno poduzeće u državnom vlasništvu ima 
nadležnost za izdavanje dozvola i ubiranje 
dijela poreza na dobit privatnih društava koja 
su sklopila takozvane „ugovore o podjeli 
proizvodnje” s poduzećem ME1 ili su s 
njime osnovale zajednički pothvat. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga državnim su udarom 1. veljače 2021. 
preuzele vlast od legitimne civilne vlade i 
osnovale Državno upravno vijeće radi izvrša­
vanja zakonodavnih, izvršnih i pravosudnih 
ovlasti u državi. Vojni režim imenovao je 
novi kabinet 2. veljače 2021., što uključuje i 
novog ministra za prirodne resurse i očuvanje 
okoliša. Vojni je režim putem Državnog 
upravnog vijeća i novog kabineta stekao 
kontrolu nad poduzećima u državnom 

21.2.2022. 
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vlasništvu, uključujući No. 1 Mining Enter­
prise, i od njih ostvaruje koristi. Stoga je 
poduzeće No. 1 Mining Enterprise pod 
kontrolom Tatmadawa i za njega ostvaruje 
prihod, te time doprinosi njegovim sposobno­
stima za provedbu aktivnosti kojima se podri­
vaju demokracija i vladavina prava. 

Nadalje, poduzeće No. 1 Mining Enterprise 
sudjelovalo je i/ili provodilo nadzor u raznim 
projektima povezanima s nasiljem Tatmadawa 
nad civilnim stanovništvom i kršenjem 
njegovih najosnovnijih prava, među ostalim i 
oduzimanjem zemljišta i prisilnim raseljava­
njem. No. 1 Mining Enterprise stoga je odgo­
vorno za podupiranje djelovanja kojima se 
ugrožavaju mir, sigurnost i stabilnost u Mjan­
maru/Burmi. 

10. Myanma Oil 
and Gas Enter­
prise 

Adresa: Ministarstvo elek­
trične energije i energetike, 
zgrada br. 6, Nay Pyi Taw, 
Myanmar/Burma; 

Vrsta subjekta: poduzeće u 
državnom vlasništvu; 

Mjesto registracije: Mjan­
mar/Burma; 

Broj telefona: 
+95-67-3 411 055; 

Internetska stranica: http:// 
www. 
moee.gov.mm/en/ignite/ 

page/40 

Myanma Oil and Gas Enterprise (MOGE), 
poduzeće u državnom vlasništvu, naftni je 
operater, pružatelj usluga i regulator u 
sektoru nafte i plina. Nadzire istraživanje i 
proizvodnju nafte i plina, domaći transport 
plina te distribuciju naftnih derivata. Navedeno 
poduzeće u državnom vlasništvu ima nadlež­
nost za izdavanje dozvola i ubiranje dijela 
poreza na dobit privatnih trgovačkih društava 
koja su sklopila „ugovore o podjeli proizvo­
dnje” s poduzećem MOGE ili su s njime osno­
vale zajednički pothvat. 

Oružane snage Mjanmara (Tatmadaw) pod 
vodstvom vrhovnog zapovjednika Min Aung 
Hlainga državnim su udarom 1. veljače 2021. 
preuzele vlast od legitimne civilne vlade i 
osnovale Državno upravno vijeće radi izvrša­
vanja zakonodavnih, izvršnih i pravosudnih 
ovlasti države. Državno upravno vijeće 
2. veljače 2021. imenovalo je nove ministre, 
uključujući ministra za električnu energiju i 
energetiku. Ministarstvo električne energije i 
energetike (MEE) nadzire poduzeće MOGE. 
Vojni je režim putem Državnog upravnog 
vijeća i novog kabineta stekao kontrolu nad 
poduzećima u državnom vlasništvu, uključu­
jući MOGE, i od njih ostvaruje koristi. 

Stoga je poduzeće MOGE pod kontrolom 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) i za 
njih ostvaruje prihod, te time doprinosi 
njihovim sposobnostima za provedbu aktiv­
nosti kojima se podrivaju demokracija i vlada­
vina prava u Mjanmaru/Burmi 

21.2.2022. 
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▼M18 

11. Državno 
upravno vijeće 
(SAC) 

Vrsta subjekta: javni 

Mjesto registracije: 
Myanmar (Mjanmar) 

Državno upravno vijeće (SAC) javni je 
subjekt osnovan 2. veljače 2021. nakon 
vojnog udara u Mjanmaru/Burmi izvršenog 
1. veljače 2021. U sklopu državnog udara 
potpredsjednik Swe proglasio je izvanredno 
stanje te je zakonodavnu, izvršnu i sudsku 
vlast države prenio na vrhovnog zapovjednika 
Min Aung Hlainga. SAC, pod vodstvom 
vrhovnog zapovjednika Min Aung Hlainga, 
osnovan je radi izvršavanja tih funkcija. 

SAC je na temelju svojih ovlasti za izvrša­
vanje državnih funkcija odgovoran za politike 
i aktivnosti kojima se podrivaju demokracija i 
vladavina prava u Mjanmaru/Burmi. Osim 
toga, SAC je donio je odluke koje su rezulti­
rale represijom nad civilnim stanovništvom i 
političkom oporbom, zločinima i teškim krše­
njima ljudskih prava koje su počinile mjan­
marske sigurnosne snage. Stoga SAC sudjeluje 
u djelovanjima kojima se ugrožavaju mir, 
sigurnost i stabilnost Mjanmara/Burme. 

8.11.2022. 

▼M19 

12. Myanmar 
Office of the 
Quarter Master 
General 

Adresa: Ministry of 
Defence (Ministarstvo 
obrane), Building 24, 
Naypyitaw, Mjanmar 

Vrsta subjekta: javni 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinci: glavni 
zapovjednik oružanih snaga 
Mjanmara, viši general Min 
Aung Hlaing; 

ministar obrane, general 
Mya Htun Oo; 

Ostali povezani subjekti: 
Ministarstvo obrane Mjan­
mara; 

Myanmar Economic Corpo­
ration (MEC) 

Myanmar Office of the Quarter Master 
General odjel je u nadležnosti Ministarstva 
obrane koji je uključen u nabavu oružja i 
vojne opreme za oružane snage Mjanmara 
(Tatmadaw). 

Stoga je odjel Quarter Master General Office 
ustrojbeno pod kontrolom oružanih snaga 
Mjanmara, među ostalim od državnog udara 
1. veljače 2021. Djeluje kao ključni pokretač 
nasilja i kršenja ljudskih prava koje je mjan­
marska vojska počinila nad civilima u Mjan­
maru te je stoga doprinio poticanju spirale 
nasilja koje je od državnog udara 2021. zahva­
tilo Mjanmar/Burmu. 

Odjel Office of the Quarter Master General 
uključen je i u upravljanje gospodarskom 
imovinom od koje hunta ostvaruje korist. 

Odjel Office of the Quarter Master General 
povezan je s nekoliko osoba i subjekata koje 
je EU uvrstio na popis, uključujući vrhovnog 
zapovjednika, višeg generala Min Aung 
Hlainga i Myanmar Economic Corporation 
(MEC). 

20.2.2023. 

▼M13
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13. Myanmar 
Directorate of 
Defense Indu­
stries 

Adresa: Shwedagon Pagoda 
Road, Yangon, Mjanmar 

Vrsta subjekta: poduzeće u 
državnom vlasništvu 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinci: glavni 
zapovjednik oružanih snaga 
Mjanmara, viši general Min 
Aung Hlaing; 

general-pukovnik Thein 
Htay; 

ministar obrane, general 
Mya Htun Oo 

Ostali povezani subjekti: 
Ministarstvo obrane Mjan­
mara 

Myanmar Directorate of Defense Industries 
poduzeće je u državnom vlasništvu u nadlež­
nosti Ministarstva obrane koje djeluje i kao 
jedini mjanmarski subjekt zadužen za proizvo­
dnju oružja za oružane snage Mjanmara (Tat­
madaw). 

Na čelu je poduzeća Directorate of Defense 
Industries general pukovnik Thein Htay, član 
mjanmarske vojske. To je poduzeće pod 
nadležnošću glavnog zapovjednika 
Tatmadawa, generala Min Aung Hlainga, 
koji je uvršten na popis EU-a i povezan s 
nekoliko osoba koje su povezane s vojskom 
ili koje je imenovala vojska, kao što su 
glavni zapovjednik i njegov zamjenik. 

Stoga je poduzeće Directorate of Defense 
Industries ustrojbeno pod kontrolom oružanih 
snaga Mjanmara, među ostalim od državnog 
udara 1. veljače 2021. Ono mjanmarskoj 
vojsci omogućuje da provodi nasilje nad civi­
lima u Mjanmaru te stoga ima ključnu ulogu u 
poticanju spirale nasilja koje je od državnog 
udara zahvatilo Mjanmar. 

20.2.2023. 

14. Myanmar 
Directorate of 
Defense Procu­
rement 

Adresa: Nay Pyi Taw, 
Mjanmar 

Vrsta subjekta: odjel uprave 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinci: glavni 
zapovjednik oružanih snaga 
Mjanmara, viši general Min 
Aung Hlaing; 

general-pukovnik Thein 
Htay; 

ministar obrane, general 
Mya Htun Oo 

Ostali povezani subjekti: 
Ministarstvo obrane Mjan­
mara 

Myanmar Directorate of Defense Procurement 
odjel je u nadležnosti Ministarstva obrane koji 
djeluje i kao mjanmarski subjekt zadužen za 
nabavu oružja i vojne opreme za oružane 
snage Mjanmara (Tatmadaw). 

Odjel Myanmar Directorate of Defense Procu­
rement pod nadležnošću je glavnog zapovjed­
nika Tatmadawa, višeg generala Min Aung 
Hlainga te je stoga povezan s nekoliko pojedi­
naca i subjekata uvrštenih na popis EU-a, 
uključujući višeg generala Min Aung Hlainga. 

Stoga je odjel Directorate of Defense Procure­
ment ustrojbeno pod kontrolom oružanih 
snaga Mjanmara, među ostalim od državnog 
udara 1. veljače 2021. On mjanmarskoj 
vojsci omogućuje da provodi nasilje nad civi­
lima u Mjanmaru te stoga ima ključnu ulogu u 
poticanju spirale nasilja koje je zahvatilo Mjan­
mar/Burmu od državnog udara. 

20.2.2023. 

▼M19
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15. Asia Sun 
Group 

Ostali povezani subjekti: 
Asia Sun Trading; Asia Sun 
Energy 

Asia Sun Group uključen je u lanac opskrbe 
zrakoplovnog goriva za vojsku. Grupa 
društava Asia Sun Group preko svojih 
društava kćeri Asia Sun Trading i Asia Sun 
Energy uključena je u uvoz zrakoplovnog 
goriva. Društvo Asia Sun Trading bilo je 
2022. najmanje dvaput uključeno u uvoz 
zrakoplovnog goriva iz Tajlanda namijenjenog 
upotrebi zračnih snaga Mjanmara. 

Vojni režim Mjanmara namjerno je i neselek­
tivno napadao civilne mete koristeći se heli­
kopterima, lovačkim zrakoplovima i bespi­
lotnim letjelicama uzrokujući brojne žrtve 
među lokalnim stanovništvom, uključujući 
djecu. Hunta je od listopada 2021. do rujna 
2022. provela najmanje 268 zračnih napada 
usmjerenih na civilno stanovništvo 
diljem Mjanmara/Burme. U napadima je 
ubijeno najmanje 155 i ranjeno najmanje 190 
civila te su uništene kuće i vjerske zgrade. 

Asia Sun Group stoga je pravna osoba, subjekt 
ili tijelo koje je u vlasništvu ili pod kontrolom 
oružanih snaga Mjanmara (Tatmadaw) ili koje 
ostvaruje prihode za njih, pruža im potporu ili 
od njih ostvaruje korist. 

20.2.2023. 

16. Dynasty Inter­
national 
Company 
Limited 

(također poznat 
kao Dynasty 
Group of 
Companies) 

Adresa: Waizayangdar Rd., 
no. 15, Ngwe Kyar Yan 
Quarter, South Okkalapa 
Township, Yangon Region, 
Mjanmar; 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinci: Aung 
Moe Myint (vlasnik); 

Myo Thitsar (direktor) 

e-adresa: dynasty­
group@myanmar.com.mm 

Dynasty International Company Limited 
burmansko je društvo koje je osnovao 
posrednik u trgovini oružjem Aung Moe 
Myint. 

Služi za olakšavanje trgovine oružjem u ime 
burmanske vojske, uključujući uvoz dijelova 
zrakoplova za potporu zračnim snagama Mjan­
mara za zračne napade na sela i civilnu infra­
strukturu. 

Dynasty International Company Limited stoga 
je pravna osoba, subjekt ili tijelo koje je u 
vlasništvu ili pod kontrolom oružanih snaga 
Mjanmara (Tatmadaw) ili koje ostvaruje 
prihode za njih, pruža im potporu ili od njih 
ostvaruje korist. 

20.2.2023. 

▼M19
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17. International 
Gateways 
Group of 
Company 
Limited (IGG) 

Adresa: No. 19, Kyaik 
Wine Pagoda Road, Myaing 
Hay Wun Housing, 8-Mile, 
Mayangone, Yangon 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinac: Naing 
Htut Aung (osnivač) 

Društvo International Gateways Group of 
Company Limited (IGG) osiguravalo je sred­
stva Sigurnosnim snagama Mjanmara 2017. na 
događanjima prikupljanja sredstava za „opera­
cije čišćenja” u državi Rakhine koje je 
održavao glavni zapovjednik Min Aung 
Hlaing. Društvo IGG sredstva je izravno 
stavilo na raspolaganje režimu Mjanmara ili 
u njegovu korist. 

Sigurnosne snage Mjanmara 2017. ubile su, 
silovale i mučile tisuće pripadnika naroda 
Rohindža tijekom „operacija čišćenja” u 
državi Rakhine. 740 000 pripadnika naroda 
Rohindža bilo je prisiljeno prijeći preko 
granice u Bangladeš. Sigurnosne snage Mjan­
mara doprinijele su i drugim teškim kršenjima 
ljudskih prava i represiji nad civilnim stano­
vništvom u Mjanmaru/Burmi. Mjanmarska je 
vojska (Tatmadaw), pod vodstvom vrhovnog 
zapovjednika Min Aung Hlainga, 1. veljače 
2021. izvela državni udar u Mjanmaru/Burmi. 

Direktor društva IGG Naing Htut Aung 
središnja je osoba u trgovini oružjem u Mjan­
maru koja olakšava sklapanje ugovora zračnih 
snaga i mornarice s dobavljačima, posebno u 
Kini. Vlada nacionalnog jedinstva uvrstila je 
društvo IGG/Naing Htut Aunga na crnu listu 
poduzeća/vlasnika koji navodno podupiru 
vojsku putem trgovine oružjem. 

IGG stoga je pravna osoba, subjekt ili tijelo 
koje je u vlasništvu ili pod kontrolom oružanih 
snaga Mjanmara (Tatmadaw) ili koje ostvaruje 
prihode za njih, pruža im potporu ili od njih 
ostvaruje korist. 

20.2.2023. 

18. Sky Aviator 
Company 
Limited 

Adresa: No.(204/2), (14/ 
1)Ward, Myinthar (11)th 
Street, Southokkalapa, 
Yangon, Mjanmar; 

Mjesto registracije: 
Mjanmar 

Povezani pojedinac: Kyaw 
Min Oo (glavni direktor) 

Sky Aviator Company Limited društvo je koje 
je osnovao Kyaw Min Oo. 

Olakšalo je trgovanje oružjem u ime 
burmanske vojske, uključujući uvoz dijelova 
zrakoplova. Pod kontrolom Kyaw Min Ooa 
društvo Sky Aviator ključni je dobavljač dije­
lova vojnih zrakoplova burmanskoj vojsci. Od 
državnog udara u veljači 2021. društvo Sky 
Aviator primilo je više pošiljaka oružja od 
sankcioniranih subjekata. 

Sky Aviator Company Limited stoga je pravna 
osoba, subjekt ili tijelo koje je u vlasništvu ili 
pod kontrolom oružanih snaga Mjanmara (Tat­
madaw) ili koje ostvaruje prihode za njih, 
pruža im potporu ili od njih ostvaruje korist. 

20.2.2023. 
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